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Svojim naro¢nikom in somiSljenikom!

wolovan* stopa v drugo polletje. Z veseljem, pa tudi s ponosom Kkonstatujemo, da je nadel nas list Ze doslej
tako mnogobrojen odziv ter si pridobil toliko prijateljev, kolikor jili niti v svojem optimizmu sami nismo pri¢akovali, Ze
koncem prvega Cefrtletja je naraslo Stevilo narofnikov naSega lista preko 1000 in novi narofniki se ogladajo vsak dan.
Obstanek ,Slovana“ je torej do cela utrjen ter je njegov razvoj popolnoma osiguran. Nasa dolZnost je torej, da se
slovenskemu razumni§tvu za dosedanjo obilo podporo najiskreneje zahvalimo ter da ga ob vstopu v IL polletie prosimo,
da nam ostane 3e nadalje zvesta,

Brez vsiljive in hrupne reklame ter brez Sirokoustne samohvale smo zafeli izdajati ,Slovana® ter smo Ze doslej
pokazali, da znamo In moremo svoj program izvrSevati, realizovati. Tudi v bodote hofemo mirno in”tiho urejevati ,Slovana*
v naprednem slovanskem duhu, gojiti izvimo leposlovje v vezani in nevezani besedi, populamo znanstyo, umetnost vseh
otrok, seznanjati rojake z najzanimivej$imi knjizevnimi, gledaliskimi, umetniSkimi, tehniénimi, naravoslovskimi in v obe kul-
turnimi pridobitvami slovanskih in drugih narodov ter prinaSati najboljfe in najlepde umotvore domacih, slovanskih (ruskih,
¢edkih, poljskih in hrvatskih) slikarjev in kiparjev,

Gradiva imamo Ze sedaj najraznovrstnejSega, nasi najodliénejsi pisatelji in umetniki pa nam pripravljajo za tekodi in
tudi Ze za prihodnji letnik ,Slovana* mnogo lepih in aktuvalnih prispevkov.

DolZnost pa nas veZe, da izrekamo tem potom svojo posebno zahvalo vsem mnogostevilnim slovanskim (ruskim,
¢edkim in hrvatsko-srbskim) listom, ki so toli pohvalno in opetovano priporotali Slovana®, kakor tudi vsem onim slovanskim
pisateljem in Casnikarjem, ki so nam poslali zasebno toliko vzpodbudljivih pisem! Zagotavijamo jib, da bomo slej ko prej
s posteno in iskreno navduSenostjo viSili svojo vzviSeno nalogo slovanske vzajemnosti ter delali z vsemi svojlmi mo&mi,
na to, da se Slovani duSevno stmemo v moéno jedinstvo! ,Slovan“ je in ostani v svojih slikah in v svojem tekstu izraz
nase Zive ljubezni do vsega Slovanstva in do kulturnega napredka sploh!

S to iskreno zahvalo in z mofko obljubo stopamo torej mimi in samozavestni v IL polletje ,Slovanovega* ob-
stanka ter vabimo svoje dosedanje narolnike na obnovitev narolnine. Svoje somiSljenike, ki doslej 3¢ nimajo naSega lista,
pa pozivljamo, da se nam pridruZijo. Cim razSirjenejdi bo ,Slovan®, tem lepdi in bogatej$i bo v svojih slikah in v svojem
gradivu. Ze doslej smo izdajali ,Slovana® vedinoma s prilogami teksta in vedno z dvema umetniSkima prilogama v barvo-
tisku, dasi nam je napravljalo to mnogo Zrtev. Ako nam nafi somiljeniki ohranijo svoje dosedanje simpatije, mogli bomo
storiti za ,Slovana*® posle] Se ved.

wilovan* izhaja 1. dne vsakega meseca v 4—412 polah velike Cetvorke s krasnimi ilustracijami ter stane za yse
leto 12 K, za pol leta 6 K, za detrt leta 3 K. Dijakom in uciteljem je naroénina zniZana.

V Ljubljani, dné 1. junija 1903, UredniStvo in zaloZniStvo ,Slovana“.

RUDOLF KUKEC ™ orus

v Ljubljani, Sodnijske ulice Stev. 6 (Cudnova hisa)
priporoCata svojo, nanovo otvorjeno
trgovinsko agenturo, komisijsko trgovino
in trgovino z deZelnimi pridelki.

Zveze s prvimi svetovnimi tvrdkami in dolgoletne

izkuSnje nama bodo omogocale vstrezati vedno vsa-

kor3nim zahtevam, d




SRECKO MAGOLIC:
1Z ZAGREBSKE OKOLICE.

PRILOGA SLOVANU®*,



LEA.

Spisal Fr. Dolin¢an.

| \l#// ezala je na dragocenem divanu ...

Njeno telo je imelo na sebi nekaj

tiste gibkosti in proznosti, kakor Zival,

~ od katere imena je izviralo njeno ime.

Tudi njene o¢i so imele nekaj macjega na sebi.

Zarele so ji liki dva oglja in prezé so zrle, kakor
bi pri¢akovale plena. ..

Nemirna je bila... Od ¢asa do ¢asa je su-
nila z nogami, kakor razposajen otrok ... Videti
je bilo, kakor bi hotela pahniti koga vstran od
sebe, dasi je bila sama. Celo ji je bilo potno, da
so se prijemali njeni mehki lasje po njem; njena
prsa so valovila in kipela, in lica ji je zalivala
temna kri. — Brez dvojbe ji je viharmo plulo
srce . . .

Zasukavsi se nekoliko, pritisne gumb v steni.
Kmalu nato vstopi livriran streZnik.

»Ali ga Se vedno ne bo?*

.Gospod pridejo takoj, ko se poslovi po-
setnik.*

-

CIRIAC
KOSTANDI:

POMLAD
IN ZIMA.

StreZnik Se ni bil prav izgovoril, ko se za-
¢ujejo stopinje v sosedni sobi. Umakne se naglo,
med zavesami pa se prikaze kakih S$tiriinstirideset
let stari soprog mlade, lepe, nestrpne Zene. ..

+Oh, ti si Se vedno tisti, Se vedno tisti!..
Prav vsakdo ima prednost pred tvojo Zeno!®

+Moj Bog, saj vendar ne morem ljudi iz hise
suvati! . . Sicer pa, ¢emu ta sila?.. Vedel bi,
zakaj gre, tudi ¢e bi ne bil priSel semkaj! . .

.A, — ti ve§?.. Dobro, potem mi ni treba
govoriti! . .

.Govori! .. Slutim le, kaj bi moglo biti, ker
drugace bi me ne zahtevala tako burno! Govori
torej, jaz posluSam!. .*

Ni se dvignila z divana, ampak je lezala Se
vedno, kakor prej. Potem pa se je premaknila,
premaknila z enim samim gibljajem tako, da so
se obrisi njenih bokov in njenih prsi, ki slu¢ajno
niso bile oklopljene od nederca, Se bolj dvignili,
Se ostreje lodili od ¢&rt ostalega Zivota . . .
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Bila je drazestna in zapeljiva v tej svoji legi!
Poznala je dobro slabosti svojega moza. Uporab-
ljala je podobna sredstva Ze cesto in vselej z
uspehom! .. Tudi zdaj se ni mogel premagati,
tudi zdaj je prisedel k nji na divan in polozil
svojo roko okrog njenega mladostnega Zivota.
Ali danes je bil resen, skoro Zalosten in nicesar
ni rekel, ko se je sklonil k njej. ..

Ona pa, ratunajo¢ na mot svoje lepote, je
zacela:

»Ali si Ze ¢ul, kak veCer so imeli pri Ber-
govih? . . Moj Bog, kaka jedila, kaka vina in kake
toalete! . . In Berg je poskrbel tudi za to, da se
Cita o tem po vseh casopisih!. .*

.Naj se Cita!.. Ali se ni ¢italo tudi o nas
Zer

»Ah, da — ali bolje bi bilo, ¢e bi se ne
bilo!.. Samo blamirali smo se!. .

JAli — prosim te!..*

»Prosi, ali ne prosi, res je!.. KakSna sem
bila v primeri z — Bergovko? . . Citaj, ¢itaj enkrat
popis njenega nakita! . .*

.Moja draga, o tem se s teboj ne morem
prickati, ker se izpoznam v teh stvareh vendar
le nekoliko premalo!.. Toda na nekaj te moram
opozoriti! . . Ti ima§ ¢udno navado!.. Danes se
primerja§ z baronico Berg, jutri se bo$ hotela
primerjati z grofico Krasinsko, pojutraj$njim zopet
s kako drugo mogo¢no damo!.. To pa, mislim,
ni v redu!.. Z eno se lahko kosas, z vsemi se
ne more$, kakor se ne more nobena druga!..*

.Ah, da, kdor ne more, ta naj ne napravlja
domacih plesov! Osmesi se samo, drugega nic! . .
Kaj morajo pat ljudje govoriti o nas!..*

JKomur ni dovelj dobro pri nas,
pride vec!®

.Lepo stalis¢e! .. O le mol¢i, saj bo§ kmalu
sam!. .*

.,Da bi le bil! Ker je prilika nanesla tako,
ti moram povedati nekaj, dasi bi ti bil raje prikril!
Vedi, da moja sredstva ne zadostujejo vel, da
bi ti izpolnil vse tvoje Zelje!..“

Te besede, govorjene z resnostjo, kakorsne
ni bila navajena pri svojem moZu, so jo osupnile.
On je bil vstal in ona se je sklonila zdaj na pol
za njim, kakor bi ne bila prav ¢ula njegovih be-
sedi, ali kakor bi pricakovala nataninejSega raz-
jasnila. A ko je le mol¢al, je vskipela in z odurnim,
zanicljivim glasom je dejala:

.Beratija torej, beracija!.. O saj sem slu-
tila!. . Kaj pa!.. Krog in krog sama beradija! . .*

In ozrla se je z nekakim studom po sobi
okrog, kakor bi ji vse, prav vse mrzelo v njenem
oblizju. On pa je ponovil vidno uzaljen:

naj ne
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.Beralija pravi§? ... Preproga pod tvojimi
nogami je stala 3000 kron!... To pohistvo z
zlatimi vlozki je iz pristne ebenovine! In nakit, ki
ga imas na sebi, no seveda — beracija!. . .“

, Vse staro, neokusno — bera¢ija, pravim!..*

Jezno je udarila z nogo ob tla, a tudi v
njem je skipelo. S komaj zatajevano nevoljo je
odvrnil:

.Sicer pa — kaj bi se pritkal s teboj!..
Eno tolazbo imam pri vsem tem — prepricanje,
da bi ne mogel zadostiti tvojim Zeljam, tudi ¢e bi
imel Se toliko premoZenja, bas tako ne kakor ti jih
ne morem zdaj, ko sem dospel po tvoji zaslugi na
rob prepada!.. Nenasitna si!.. To je tvoja in
moja poguba! .. Bili so ¢asi, ko sem ratunal na
tvojo previdnost, na tvojo hvaleznost ... smesno!..
Ti in — hvaleZna! . .*

.Ah — tako!.. Jaz naj bi ti bila Se hva-
lezna? . .“

.Da, hvalezna!.. Le pomisli, prosim te,
malo nazaj!.. Kaj pa si imela pri svoji materi,
kaj? . .“

Vzravnala se je popolnoma po koncu. Srd
ji je Svigal iz odi in kri¢e je odgovorila:

.Ce ne drugega, imela sem svojo lepoto! . .
S svojo lepoto bi bila dosegla lahko vse Kaj
drugega nego sem!..“

»Dovoli, da dvomim o istinitosti te trditve! . .*

»Hahaha, ti dvomi8!.. Kaka kratkovidnost,
kaka zasleplenost!.. Ali res ne sluti§, ali res ne
ve§, da bi Se zdaj, Se zdaj, ako bi hotela...
Samo migniti bi mi bilo treba in... — Toda
seveda, ti ne vrjame$ tega!...“

+Mogoce, da je res nekaj na tem! Toda
vprasa se, kake vrste Cestilci so to?...*

»Najodlitnejsi mozje! . . .*

»Najodli¢nej§i mozje brez dvojbe! O po-
znam jih, tiste odli¢njake! ... Pustolovci so, ki
hrepene po izrednih dozivljajih, ljudje, katerim
naslada ne gre v tek, ako nimajo zavesti, da pri
tem onecastajo koga, ali pa tudi trezni rafunarji,
ki se oklepajo zakonskih Zen iz prakti¢nih ozirov!..
Da, takih cestilcev ima$, to ti verujem, ker jih
ima lahko vsaka zakonska Zena, ako ni ravno
pregrda! A da si na to Se kaj domisljas, to je
— zalostno! Cestilci, haha! O poznam dobro tisti
obéutek, ki ga gojijo taki mozZjg za take Zene;
dobro vem, kaj mislijo o njih in kako jih Cislajo! . .

.1z lastne izkusnje seveda!...*

»Moja navada ni, da bi se delal lepSega,
nego sem!.. Toda odkar poznam tebe. . .*

.No, no — samo svoje zvestobe mi ne za-
trjuj! .. Ljubse mi je, ce...*



By

.Lea — Lea!.. Ali je res vsega konec med
nama? . ."

Premagala ga je bila bolest. Ravnodusnost,
s katero ga je pehala od sebe, ga je ranila. Njegov
ponos in njegovo samoljubje nista prenesla tega. ..
Stopil je bil zopet blizje k nji in z drhteim
glasom je bil izrekel gorenje besede. Toda ona
je odgovorila mrzlo, hladno z vpraSanjem:

.Povej, ali hoces prirediti danes teden vecer,
da nam ne bo na sramoto?, .“

Njega je zadelo to vpraSanje kakor strela . ..
stresel je samo z glavo in pobegnil od nje...

»

Dospevsi v svojo sobo, se je zgrudil v na-
slonja¢. O obéutkih, ki so ga proSinjali, si sam
ni bil na Cistem. Ona bolest, ki se ga je bila
lotila za hip, ga je minila zopet. Nekako neob-
¢utno mu je bilo postalo srce. Njegova narava
sploh ni bila taka, da bi se bil vdajal sentimental-
nosti. Vedel je to sam prav dobro, a vendar ga
je osupnila odrevenelost, ki se je bila nenadoma
polastila njegovih ¢utov. Kaj je to?... Ali mar
resignacija? . . SreCen tisti, ki se more v enakem
polozaju vdati resignaciji! . . . Toda ako izvira ta
resignacija iz obupa?.. .

Zamislil se je nazaj, premotril je vse vaznejSe
momente svojega Zivljenja in prisel je do zakljucka,
da je moralo priti do takega konca!... In imel
je zavest, da je ta konec zakrivil tudi sam!...
Kakor vsi taki, ki jim je usoda naklonila preobilo
zemskega imetka, je tudi on prezil prva leta svoje
mladosti v razuzdanem in umazanem razkos§ju.

S Stiriindvajsetim letom Ze sam svoj, brez
ofeta in matere, se je vdajal lahkomi$ljeno in
brezbrizno uZivanju, ki mu ga je nudilo razdraz-
ljivo velikomestno Zivljenje. Pri tem mu je zamrl
polagoma ves ¢ut za moralo. Pri vseh svojih de-
janjih in pocetjih ni imel nikakih nravstvenih nacel,
sledil je vedno le svojim — instinktom! Ali se
je bilo potem 8e cuditi, da je bil tudi njegov
zakon brez etitne podlage? ...

Zakaj je bil vzel to svojo Zeno?.. Mar,
ker jo je ljubil?.. Ne — ampak zato, ker jo je
poZelel! . . Bohotnost njenega Zivota, njene Zarele
o¢i, njeni divji temperament — to ga je mikalo
na njej, drugega nic!. ..

Ko bi bil iskal ljubezni, bi si ne bil poiskal
nje! Poznal je natanko njene razmere, vedel dobro,
kakega pokolenja je — hci propale aristokratke,
ki je bila zapravila vse premoZenje svojega moza
in katere perverzno hrepenenje po nasladi jo je
bilo potegnilo v jarek smradu in blata! . . In oce?..
Oce po krstni knjigi ji je bilo neko trhlo ¢lovece

lepodonecega, visokoaristokratskega imena, ki ga
je bila podedovala po njem i sama, a pravi ole
njen je bil mlad, krepek ¢lovek temnorjave, ci-
ganske polti! Tudi to je dobro vedel, in vendar...

Zelel si jo je, ker je imela na sebi nekaj,
kar mu je obetalo poseben, nenavaden uZitek . ..
Njen temperament je bil ¢udovita zmes aristo-
kratske omehkuZenosti in zdrave plebejske brutal-
nosti. Vse to se je kazalo tudi v njenem Zivotu,
v njenih pogledih, v potezah njenega obraza . ..
A kali slabih nagnenj, ki so se nahajale v osla-
beli aristokratski krvi istotako, kakor v Zgo¢i krvi
zdravega proletarca, so poganjale nenavadne plo-
dove! ...

Vse to je vedel, vse to je videl, a navzlic
temu, no, morda celo prav radi tega jo je vzel!..
Dobil jo je kot premozen bankir lahko, njo, héer
visokih, po brezskrbnem Zivljenju hlepecih aristo-
kratov brez pripomockov... A ko jo je imel, je
postal njen suZenj, suZenj zaradi tega, ker je bil
suzenj svojih strastij! .. Kolikorkrat je vzkipelo
v njem srce vspriCo njenega zarovitega, nebrzdano
razko$nost obetajocega pogleda, tolikokrat je po-
zabil na vse svoje sklepe, da je le vzrl tiste
mehke obrise njenega mladostnokrepkega, jedro-
vitega Zivota! ... A ¢e se mu je Se celo nasmeh-
ljala — ah!.. In ¢udno! Ne da bi se bil s¢a-
soma ohladil; ne, ¢imdalje huje je plamtel za njo!
Vse, vse je dosegla pri njem, kar je hotela! Nobene
zelje, ji ni pustil neizpolnjene in teh je bilo toliko. ..
toliko! Dajal je, kolikor ¢asa je mogel! In dajati je
moral — ker drugace . . . O, znala se je srditi, znala
se je boriti z njim in bila je bistroumna dovelj,
da se je posluZevala vedno tistih sredstev, ki so
pomagala najbolj!.. Vedela je za vse njegove
slabe strani!.. Prvi¢ jih je bila zasledila morda
instinktivno, potem pa je s treznim preudarkom
doznala njih vir, njih vzroénost in logi¢no zvezo! . .
Proué¢ila ga je tem lozje, ker tudi sama niti
pojma ni imela o pravi ljubezni, o neZnejsih in
plemenitejsih Custvih! ... Brez vse sréne omike
je smatrala zakon za zgolj socialno naredbo brez
vsakega visjega smotra, za nekako potrebno zlo,
ki naj sluzi kot pretveza za dopustnost sicer ne-
dovoljenih Zivljenskih pojavov. ..

Pri takih nazorih pri njej ni bilo moZno
iskati poZrtvovalnosti, in to je obéutil soprog
britko, britko!.. Vsako najmanjo ljubav, vsako
naklonjenost ji je moral placati, ah, kako drago
placati! . .

Sedaj se mu je skoro gabilo razmerje, v
katerem je Zivel toliko ¢asa s svojo Zeno, zdaj
se mu je zdelo fo razmerje nevredno, zdaj je
uvideval, da se njegova zakonska Zena v moral-
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IVANA KOBILCEVA:
SESTRI OB POROCNEM SOPKU.



nem oziru c¢isto ni¢ ni razlikovala od onih pro-
palih Zensk, ki so ponizale Cut ljubezni na sto-
pinjo ponarejenega frZnega blaga, ki se prodaja
po stalnih cenah ... —

Da vsega tega ni uvidel Ze prej, je bila
kriva strast, ki mu ni pustila, da bi se bil pospel
do blaZjega naziranja, do ¢istejsih Zelja, in pa —
lastna propalost.... "’

Sele ko se je bil preprical, da so Zelje
njegove Zene nenasitne, da je njen egoizem brez-
mejen, se ga je zalel lotevati stud pred pretek-
lostjo in strah pred prihodnostjo ... Spametoval
se je prepozno!...

Ni¢ ve¢, ni¢ ve¢ se ni dalo pomagati! Nje-
gova gospodarska propast je bila neizogibna!
Zadrgnen mu je bil vrat, nikakega izhoda ni bilo
vecl ...

Oh, kaka tolazba bi mu bilo, ¢e bi bil imel
v tem obupnem poloZaju ljubec¢e Zensko srce ob
svoji strani!.. Kako bi bil zajemal novih modi
iz sotutnega pogleda! Kako bi ga bile hladile
pomilovalne besede!.. Vse to je ¢util in bilo mu
je tem huje, da ga je njegova Zena tako brutalno
pahnila od sebe!. ..

Postajalo mu je zopet mehkeje pri srcu. ..
Brezéutnost ga je zacela zopet zapuséati, toda ne
v njegovo sreco!... Obcutil je zdaj nekaj kakor
kes zaradi lastnih grehov, a s kesom se mu je
vratalo brez prave logitne zveze usmiljenje do
samega sebe ... Zavedal se je hkratu vse groze,
ki ga je Se ¢akala in ¢emur se izogniti ni dalo! ..

%
= *

Sanjal je z odprtimi oémi... Zdelo se mu
je, da hodi laden in raztrgan po najoZjih, najtem-
nejSih, najumazanejsih ulicah ... Tja, kjer so
gorele luci, ga ni mikalo. Tam ga je svetloba
preve¢ spominjala na blesk, ki ga je obdajal
svoje dni... BeZal je od ljudi, ki bi se bili Se
spominjali na njegovo preteklost in ki bi se mu
bili zdaj brez dvojbe posmehovali ... Iskal je
teme, noci... Navzlic temu pa ga je Zejalo po
nekdanjem razkoS§ju, po nekdanji nasladi ... Par
novcev je imel v Zepu, priberacenih novcev!..
Z njimi si je hotel preskrbeti toliko uzitka, kolikor
se je pat dalo... Stopil je v nizko, zakajeno,
s smradom nasi¢eno pivnico. Bila je natlatena,
a ni enega poStenega obraza ni bilo vzreti...
Same propale, izgubljene eksistence! ..

Prerije se do neke mize in zahteva — Sam-
panjca! Jezik mu je iz navade izrekel to besedo.
Ljudje, ki so ga ¢uli, so se divje zakrohotali
dozdevnemu dovtipu. Dobil je ostudno diSecega
Zganja in naglo ga je izlil vase dve, tri merice . ..
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In delo mu je dobro. Nekaj od nekdanje slasti
je zaCutil, Zivce mu je preSinilo novo Zivljenje
in srce mu je zahrepenelo tudi po ljubezni zopet,
po ljubezni — kakr$ne je bil svoj Ziv dan navajen!..

Tam v nekem kotu se je zganilo nekaj. ..
Ni se varal, bila je Zenska, grda, umazana, v
cape zavita Zenska... Njen surovi smeh jo je
izdajal. A ko ji pogleda natantneje v obraz,
spozna — svojo Zeno!. .

Zdrzne se, jekne bolestno in skodi po
koncu -

O Lea .. Len... Leal; *

*

Lea pa je tisti ¢as sedela na divanu in so-
vrazno zrla proti vratom, skozi katere je bil izginil
njen moz . ..

Njena usta so bila napol odprta, da je ble-
stelo dvoje vrst zdravih, krepkih zob skozi ust-
nice. Ti njeni zobje so bili morda e najznacilnejsi
na njej! Zdelo se je, kakor bi bili nalas¢ ustvar-
jeni za to, da stré milijone, da uniéijo in zdrobé
vse to, kar je imel njen moZ, unidijo in zdrobé
Se vel ... Nekaj bestialnega se je razodevalo
v tem njenem zobovju... Spominjala je, ko je
strmela tako srdita in vidno razburjena proti
izhodu, — na reZefo in prezeco Zival. A bila je
navzlic temu lepa, ¢udovito lepa!.. Da, prav tfa
divjost, ki se je kazala v njenem obrazu, jo je
delala posebno zanimivo! Po idealni ljubezni
hrepenetemu moZu bi ta lepota morda ne bila
ugajala, a bila bi mu navzlic temu nevarna! Ne-
uteSna, pohlepna strast je odsevala iz njenih o¢i,
gledala iz vsake njene poteze. . .

Obcutek, ki ji je polnil srce do moza v
tistem hipu, ko jo je bil zapustil, bi se bil dal
tezko dologciti ... To ni bilo samo sovrastvo, ne
samo hrepenenje po mascevanju, bilo je Se nekaj,
kar se izraziti ne da!...

Ha, ta ¢lovek se je drznil odkloniti njene
zelje, drznil, ostaviti jo brez nade, da ji izpolni,
kar je zahtevala, drznil celo, redi ji, da so njegova
sredstva porabljena!.. In vendar je bila njegova
dolznost, imeti vedno pripravljenega toliko, ko-
likor je potrebovala! Zakaj pa je postala njegova
Zena? .. Da, zakaj? ..

Se nikdar si ni bila stavila tega vprasanija,
a zdaj se ji je bilo hipoma pojavilo in mikalo
jo je, dobiti odgovor zanj. Ali ga je mar kdaj
ljubila tega svojega moza? ... Ne, ne, to je bilo
jasno, o tem ni bilo nobene dvojbe!.. A da ga
je trpela tako dolgo, od kod to?.. Zacelo se ji
je zdeti sami ¢udno, da je bilo to mogoce. A Se
bolj ¢udno se ji je zdelo, da mu je bila ostala



zvesta. Kako je bilo mogoce, da svojega mozZa
ni ljubila, da je imela svoje Zzelje, da se ji je
tolikrat nudila prilika, pa vendar... Ah, kako,
kako jo je véasih skominalo po prepovedani na-
sladi, od kod to, da se ji ni vdala?... Dolgo
ji ni hotelo v glavo!. ..

Naposled pa se domisli na vzrok! Spomni
se, da je imel njen mozZ zanjo vedno polne roke
in da so bili njegovi darovi tisto, ki so jo pri-
klepali nanj!

Da, briljanti in demanti, zlati in ban-
kovei so imeli vedno posebno moc¢!... Dokler
ji je prihajal njen moZ z darovi, je pozabljala
vse drugo, ker je bila njena gizdavost morda Se
modnej$a od njene poltnosti!... Da, to je bilo
tisto, to je bilo vzrok, da je vztrajala pri svojem
moZu! Ljubila ga ni, a bila mu je hvalezna za
njegovo darovitost... In vendar se je drznil,
ocitati ji nehvaleznost! ... Kdo je bil nehva-
lezen? ... Ali ne mar on?...

In Se srditejSa je bila, in njeno srce je Se
bolj vpilo po mascevanju!... Oglasile pa so se
ji zopet tudi njene Zelje!... In vsprico teh je
bila skoro vesela, da moza ni bilo z obiajnim
darom in da ji ni hotel spolniti volje. Samo pre-
motil bi jo bil in Se dalje bi mu bila hlapcevala,
Se dalje bi bila pogresala, po ¢emur je koprnela
— njena divja kri...

Premotrila je naglo vso dolgo vrsto svojih
Cestilcev . . . Njena domisljija je delovala inten-
zivno ... Kam naj se obrne, kje se ji ve¢ obeta?. ..
Preudarjala je dolgo, naposled ji obtice misli pri
stabnemu castniku, pl. Wolfsheimu, ki je bil znan
zaradi svojega Zivljenja ... Dvoril ji je Ze dolgo,
dvoril vstrajno.

Skocila je po koncu in treso¢ se od ner-
voznega razburjenja se je preoblekla od nog do
glave brez tuje pomodi. ..

Odhajaje je srdito vihtela pest proti oni
strani, kjer je domnevala svojega moza . ..

»Ha, zdaj se mas¢ujem, zdaj se mascujem! ...
Zdaj hofem biti prosta!*

Zunaj je bilo Ze mracno in ludi so gorele . . .

Ko je stopila na ulice, se je je lotilo Se
vedje razkosje ... Vedela je, da taka se ne vrne
vet, kakr$na odhaja . .. Drhtela je v ¢udni slasti,
Zivot ji je spreletavala sladka groza. Hitela je,
hitela, dasi sama ni vedela zakaj... Morda ga
sreta, morda tréita pred kako kavarno skup, in
¢e ne —7?

Po zilah ji je zakipelo in mameca omotica
se je lotevala njene glave, ko se je spomnila
njegove sobe in finega duha njegovih smodk . . .

Cim dalje nestrpnejsa je postajala, ¢&im dalje
hitrejSe je hodila... Kakor ob pamet je drvila
mimo ljudi... Poznala ni nikakih ozirov vel.
Vse njene misli so bile osredotofene samo na
to, kako se bo masCevala. Kadarkoli je 3el kak
Castnik nasproti in kadarkoli je zarozljala v njenem
oblizju vojaska sablja, se je zdrznila, mislé, da
je on, katerega isce ...

A ni ga bilo, ni ga bilo. ..

Postajala je skrajno razburjena in njeno
vedenje je vzbujalo pozornost.

Nekdo je ze delj asa stopal za njo. ..

Obloénico, mimo katere je $la, so obletavale
vese, a v senci na tleh je bilo videti, kakor bi
se velike ostudne podgane podile semtertja. ..

Ne pomislivsi, kaj je, dvigne svoja Krila,
kakor bi se bala, da bi se ji ne zamotala med
nje katera od dozdevnih Zivali. ..

Oni, ki je Sel za njo, pa je imel to za
posebno znamenje . . . Zrastel mu je pogum. Pre-
drzno je stopil k njej in jo prijel za podpazduho...

Prvi hip je mislila, da je on, ki si ga je
zelela, pl. Wolfsheim, in zaupno se je nasmejala. ..
Na to britko razoCaranje, katerega pa je hitro
obvladalo zopet hrepenenje po nasicenju, Zelja
po dozivijajih.

V rokah tujega, nepoznanega cloveka ji je
bilo skoro Se razkosneje, Se sladkeje. ..

In nastopila je pot iz lu¢i v temo, nastopila
pot v one ozke, umazane, smrdljive ulice, kjer
jo je njen moZ gledal v svoji grozni viziji... — —
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OJ, PRIDI ... !

Saj ni §e mrak, saj ni Se noc,
o pridi, o pridi Ze skoro,

pa ljubila se bova vso to nog,
pri¢akala jutranjo zoro!

O to se bo tresel njen mehki glas,

o to bo Zarel nje deviski obraz,
ko dusa se v duso izlije!

Vsa polna je ognja, prelestnih Zelja,

ljubezni trenotja sva Zejna obd,
presladkih minut harmonije.

KAKOR POLJANA ...

ZAPIHAL JE JUG.

Zapihal je jug preko naSih ravni,
in v mladem razko§ji se dviga narava;
iz cvetja opojni duh vstaja in plava

do soln¢nih visav.
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Kakor poljana, ki v vesni zeleni
suha in pusta otoZzno medli,
kakor lesovje, ki strli viharji

silo zivljenjsko so mu za vse dni,
kakor potok, ki na Simni planjavi
solnce izmozgalo hladni mu vir,
kakor popotnik v Zgoc¢i puscavi
k tihi oazi zagresil je tir —,

tak je srce, ki v zivljenja viharjih
je zagresilo svoj veliki cilj,

tak je srce, ki nikdar ni spoznalo
sladke ljubezni pretajnostnih sil.

Vse travice Ze polegajo,
utrujene ticke begajo

in rozica vsaka ze klone
in sonce Ze tone!

Fr. Valendid.

Vekoslav Spindler.

Zapihal je jug preko nasSih lesov,
in v mladem zelenji je vse ozivelo,
in vse je Sustelo — in sladko zapelo

je pti¢ic nebroj.

Zapihal je jug preko nasih goric,
in gor pohiteli smo v gorske hramove
in srkali trtic ognjene sokove

pa pevali si:

Ej naSe ravnice in gaje zelene,
in naSe gorice, s slastjo napojene —
naj Bog jih Zzivi!

Vekoslay Spindler.



SIMON RUTAR.

OBRIS

lovensko slovstvo je izgubilo 3. maja
t. 1. pisatelja-u¢enjaka, cegar delav-
y mnost je nenadomestna. S. Rutar, ki
—_— ga pristeva zgodovina slovenskega
slovstva k najtemeljitejSim, najplodovitej$§im in
mnogostransko delujo¢im zgodovinarjem, povest-
nica Slovencev pa k najkremenitejSim ter naj-
plemenitejdim in najznacajnejSim mozem, je vsled
fragi¢ne nezgode, potrt na telesu in dusi, izdihnil
svojo blago duSo ter se pridruzil manom prija-
telja in tovariSa Ivana Vrhovca. Piclo je Stevilo
slovenskih® znanstvenih pisateljev, a Se med temi
nam najboljsi ali utekajo v nemsko slovstvo, ali
pa umirajo v dobi, ko bi mogli podajati najzre-
lejsa dela.

Tudi Rutar je umrl v starosti, ko bi mogel
podarjati svojemu narodu iz bogate zakladnice
svojega znanja najboljSe. Saj je imel Sele 52 let!

Rojen je bil leta 1851. pod Kmom na Pri-
morskem. lzSel je iz zdravega, odkritosrénega in
naravnega kmetskega rodu ter si ohranil idealno
domoljubje do poslednjega diha. Neokuzen je
ostal od moderne blaziranosti in vzlic mnogim
tezkim izkuSnjam ni .klonil duhom*, nego ostal

CELESTIN
MEDOVIC:
GROBLIJE
NA KUNL

zivahen, odkrit in odloten patriot neumorne agil-
nosti in duSevne proZnosti.

Gimnazijo je dovrsil v Gorici,
Dunaju, bil suplent na gimnaziji v Gorici, od leta
1877. pravi ucitelj v Kotoru, 1880. v Spletu, od
I1888. na vi§ji drzavni realki v Ljubljani in od
leta 1890. na II. drZavni gimnaziji v Ljubljani.
Lani pa je moral zaradi bolezni v Zelodcu in na
ledvicah iti na dopust; pridruZila pa se je $e sla-
bost srca in tudi oi so mu opesale. Tako je
hodil tezko bolan in brzéas bi tekocega leta ne
bil prezivel ve¢. Toda usoda je hotela, da je ta
slovenski trpin izpil ¢aSo frpljenja hipoma. In
tako se je zgodilo, da se je loc¢ila njegova svetla
dusa od telesnega pepela med resniénim in stras-
nim plamenom. In umrl je tiho, sam, kakor je
hodil skozi Zivljenje . ..

Dr. Karel Glaser deli Rutarjevo delavnost
na knjizevnem polju v troje smeri: a) Rutar
.preiskuje najstarejsSo dobo slovenske zgodovine,
b) nabira in preiskuje narodne pripovesti in pe-
smi, in c) ocenjuje zgodovinske spise.* Ta raz-
delitev pa ni primerna in popolna, ker Rutar je
preiskoval tudi novejso dobo slovenske zgodovine

Studiral na
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SIMON RUTAR.

ter nam podal celo vrsto zemljepisnih del. Pisal
je Rutar v najrazli¢nejSe dnevnike in mesecnike, v
.Soto*, ,Kres*, ,Zvon“, ,Lj. Zvon*, ,Slovenski
Narod*, ,Muzejska Izvestja* in za ,Slovensko
Matico*. Pisal pa je tudi v lepi hrvaslini, itali-
jand¢ini in nems¢ini. Rutarjev slog ni bil sicer
eleganten in feljetonistovski, kakrinega je imel
Ivan Vrhovec, toda njegov jezik je bil vedno pri-
kupen, prijeten, doma¢ in jasen.

Stevilo njegovih spisov s podpisom je
ogromno, kratkih, a vselej zanimivih in znanstveno
obru$enih notic, ocen in ¢lanci¢ev brez podpisa
pa nebroj. NemozZno je torej nasteti vsaj vetino
njegovih del in spisov, ker bi samé naslovi na-
polnili ¢edno broSurico. Vendar naj navedem vsaj
nekatere, iz katerih se razvidi velika plodovitost
in obseZna ulenost tega prezasluZnega moza:
. Topografija goriske deZele za ¢asa Rimljanov*
(v .Soci* 1874), ,Belinska Opatija v Akvileji“
(v ,Soci* 1883), ,Rimske ceste po Vipavski do-
lini in po Krasu* (v ,Soci* 1886), ,Nemski rut*
na Gorigkem* (v ,Kresu* 1882), ,Reka Timavus*
(v ,Ljub. Zvonu* 1885), ,Slovenske naselbine na
Furlanskem* (v ,Lj. Zvonu* 1883), ,Razmere med
Slovenci in Longobardi* (v ,So&i“ 1875), .Ka-
tere pravice imajo Slovenci do gostinjca sv. Je-
ronima v Rimu?* (v ,Slov. Narodu* 1886), ,Spo-
mini na gornje-§tajersko slovenstvo* (ibid.), ,Od-

kod ima Siska svoje ime* (v ,Lj. Zvonu* 1891),
»Vodne razmere na ,Kranjskem® (ibid.), ,Sedanji
zemljevid Afrike* (v ,Lj. Zvonu* 1892), ,Atene*
(v ,Lj. Zvonu* 1894), ,Novi Rim in ostanki sta-
rega Rima* (ibid.).* V svoji sluzbi v Dalmaciji je
opisal Splet in Crnogoro v zgodovinskem in
zemljepisnem oziru. V Stritarjevem ,Zvonu* (1879)
je ocenil slovenstvene zasluge Ivana Vesela-Ko-
seskega; v ,Lj. Zvonu* (1883) Stef. Kociancica;
spisal slovensko starinoslovsko terminologijo (,lz-
vestja“ 1893) ter opisal mnoge prazgodovinske iz-
kopine, gomile in grobis¢a raznih slovenskih krajev.
Samostalna temeljita dela Rutarja so: ,Zgodovina
Tolminskega*, ,Domoznanstvo“ in ,Zemljepis za
srednje Sole*, II. stopnja (1892). Za ,Slovensko
Matico* je spisal troje knjig: ,PokneZena grofija
Goriska in Gradi$¢anska*, ,Samosvoje mesto Trst
in mejna grofija Istra® in ,Beneska Slovenija“.
Za ,Matico Hrvatsko* je spisal ¢lanek ,Nekaj o
bojnem bratstvu Slovencev in Hrvatov* (,Spomen
cviece* 1900). Napisal pa je poleg teh in drugih
del in razprav Se dolgo vrsto znanstvenih kritik,
poduéno-zabavnih feljetonov, biografi¢nih obrisov,
porocil itd, tako da je stal v prvi vrsti najmar-
ljivej8ih nasih pisateljev.

Kot profesor je bil Rutar priljubljen in &-
slan pri dijakih in tovarisih kakor malokdo, saj
so se zdruzevale pri Rutarju globoka veda, teme-
ljitost in resnoba z ljubeznivostjo, blagosrénostjo
in neusahno dovtipnostjo. Revnim dijakom je bil
vsekdar plemenit dobrotnik ter je razdajal z vedno
odprto roko svoj denar in svojo obleko... Bil
je tudi ustanovnik in ¢lan podpornik velinoma
vseh ljubljanskih narodnih drustev.

Vrhu vsega tega pa je bil pokojnik zlata
dusa nepopisne simpati¢nosti. Navidezno ¢meren in
osoren, je bil v resnici vedno vesel, zabaven in
Saljiv in celo galanten. Dobrodosel je bil zaradi
teh lastnosti povsod in vsekdar.

Danes pociva njegovo truplo v grobnici ,slo-
venskega pisateljskega drusdtva® med zemskimi
ostanki sorodnih src, sorodnih dus. Naj mu bo
lahka zemlja slovenska, za katero je delal in trpel
do konca svojih plodonosnih dni! P.

# Leta 1893 je potoval z driavno ustanovoe v Italijo
in prebil dalje fasa v Rimu in drugih mestih; nato se je
peljal na Griko in ostal vef dni v Atenah, dospel v Cari-
grad, si ogledal razvaline in izkopine Troje v Mali Aziji ter
se vmil domu preko Sredca in Belegagrada.
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KO SE MU JE VRNILA DUSA. ..

Sentimentalna &rtica. Spisal Feodor.

Y
@ il je to hudo custven Clovek. Zdaj

mu je bila duSa ognjen vulkan, ki
je vnjem vrela in kipela sama raz-
topljena lava, in v njegovih ofeh so
se kresali odsevi daljnjih, podzemskih plamenov,
zdaj so mu Zvizgali in tulili skozi prsa ledeni
vetrovi, in cvetje je mrlo in zlomljeno vejevje je
prasketalo na izsuSena tla, a zdaj mu je bila
dusa zopet tajinstven pomladanski gaj, poln slav-
Ckov in zefirov, in ¢e je obstal njegov globoki
pogled na tebi, razlilo se je celo morje bajne
mesecine v tvoje srce. ..

Polagoma, z leti pa so ugasnili v njegovi
dusi plameni in utihnile so ledene vihre, samo
Se mesec je sanjal nad brezmejnimi poljanami
srca . .. tih in bled . . . in slavec je plakal v vejah
vrb-Zalujk po izgubljeni sredi. .. in zefir je Sustel
v njih Zalostnih vrhovih . .. O, koliko je trepetalo
tedaj v njegovih prsih te mehke, otozne ludi, teh
v samotnih daljavah umirajocih, v njih izgubljenih
melodij, tega mrtvaskega, polno¢nega Sustenja . . .

A potem je preslo tudi to . . . Prisla je mimo
ona, ugrabila mu s svojimi demoniénimi o¢mi
njegovo ubogo dufo in jo odnesla v njih s seboj
bogvekam . . . In izkopal je svojim nadam gomile
pod Zalujkami in jih zagrebel z lastnimi Kkrvave-
¢imi rokami pod nje... in slavci so sirfotali iz
njihovih vej . . . in mesec je zatonil za ¢rne gore.. ..
in smrt je ugasnila na nebu zvezdice - - solzice . . .
Vse mrivo v njem in nad vsem njegova usta,
nem, neizprosen cuvaj!... Vse mrtvo, vse mrtvo . . .
ah, mrtvih vseh njegovih petindvajset pomladi . . .
mrtvih, pokopanih za veke tam notri, v temi, pod
poSastno Sumecimi Zalujkami... In nad njimi
njegova usta nem, neizprosen Cuvaj ... Samo kar
je bilo neobhodno potrebno, je $e govoril.

A v nedeljo mu je bilo, kakor da se je v
njem naenkrat nekaj zbudilo, kakor da hoce nekaj
vstati v njem, kar je bilo Ze davno mrtvo. ..
Sprva rahlo, a silnej$e in silnej$e so trkale nade
na pokrove svojih krst... In ¢Cutil je, kako so
vstajale iz njih... vedno ve¢ in ve¢... in iz
dalje od nekje se je zalulo polasi blizajoce se
slavéje petje... in nad gorami je zardelo ¢mo
nebo, kakor da se hoce dvigniti mesec izza njih. ..

Torej zivi vendar $e nekaj v njem, Se ni
umrlo vse?... Spreletela ga je tajna groza...
In naenkrat se je ves stresel ... Skozi mozgane

mu je Sinila straSna misel, da Zivi v njem S3e

vedno njegova — dusa!... Da, dusa... saj mu
je bilo prav tako, kakor nekdaj, ko je imel Se
duSo . .. Ha, zakaj jo mora zaCutiti v sebi prav

zdaj in ne ze tedaj, ko jo je iskal Se po vseh
cestah in strmih stezah, ko je vpraSeval po njej
Se vsakega popotnika, ki ga je srecal, ko se ni
izognil niti preklinjajo¢im voznikom, ki so imeli
na njegovo vprasanje le surovosti kot odgovor!
Vozil se je po vsem svetu okrog, a ni je mogel
dobiti svoje uboge, izgubljene duse... Vse je
bilo zaman, ves trud in znoj. In ker je ni mogel
ve¢ najti, vdal se je bil v svojo usodo, v misel,
da bo Zivel odslej brez duse. In bolj in bolj mu
je bila prijetna ta zavest, ¢im bolj je opazal, da
vedo tudi drugi, da nima duSe. Mracen in temen
je hodil mimo njih, in oni so gledali Se dolgo
za njim ... Kako je to dobro delo! Da je imel Se
duso, stopila bi se mu bila od blaZenosti! ... A
zdaj jo zaCuti zopet naenkrat v sebi! Bilo mu je
nekako tako, kakor mora biti dekletu, ki zacuti
nenadoma sad svojega greha pod srcem ...

Ah, pa da je vstala dusa njegova vsaj zdrava
in mirna, ako je Ze morala vstati, toda bolela je
in hrepenela in kipela, da so mu hropela prsa!
Kakor morje se mu je zdela, ki se vzpenja proti
mesecu in pada zopet trudno nazaj. Polne, polne
bajne mesecine so bile njene cudovite oéi. ..

Srecal jo je v nedeljo v svoji ulici. O&i je
imel vprte v tla, a prav pred njo jih je vzdignil,
in strnile so se za hip z njenimi... Nehote je
obstal, ona pa je $la dalje. Tudi on se je otresel
naglo sladke omotice in nadaljeval pocasi svojo
pot. Naenkrat je obrnil glavo, in v istem hipu
tudi ona. Ustavil se je kakor pribit in strmel za
njo, in ona se je ozrla Se enkrat, potem pa je
izginila v eno najmanjiih hi§, — v sosedno hiso
one, v kateri je stanoval Ze tri dni.

Gnalo ga je kar samo, in kmalu je stal pred
ono hiSo. Pogledal je boje¢e v veZo, a videti ni
bilo nikogar. Kdo stanuje ti, se do danes ni
brigal. ,Peter Bratina, izvostek“, je bil edini napis
nad vratmi.

Hodil je dolgo gor in dol, cakajog, ali se
morebiti vrne. Ni¢! Torej stanuje najbrze tu?
Torej jo bo morda videl dan na dan? Oh!

Bil je zaljubljen, o tem ni mogel ve¢ dvo-
miti. Zaman je iskal miru. Ves dan je taval okrog
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in zvecer se je valjal dolgo po postelji, preden
je zaspal. Ako ga je tudi hotel spanec premagati,
ustavljal se mu je, da bi mogel pa¢ dalje trpeti
zaradi nje. ..

Drugi dan opoldne pa jo je zagledal zopet
skoraj na istem mestu, kakor vieraj. Bila je izredno
elegantno oblecena. To je videl v naglici, a sicer
je zahrepenel le po njenih oceh. In vtopil se je
vanje — potasi je stopala mimo njega — potem
sta se ozrla oba Se enkrat, in izginila je v isto
hi$o, kakor vceraj.

Vrote mu je bilo zdaj in zdaj mrzlo. Vrelo
in kipelo je v njem in vihre so mu rjule skozi
prsi, kakor Ze davno ne. Blodil je vse popoldne
zunaj po gozdu.

Toda zvecer! Zvecer je prikipela njegova
razburjenost do vrhunca. Ko je prisel domov v
svojo sobico, sedel k mizici in podprl z dlanjo
svojo ubogo glavo, zbudilo ga je naenkrat iz
njegovih sanj precej moéno trkanje ob ono steno,
ki je lotila njegovo in sosedno hiSo. Privzdignil
je glavo in poslusal.

Tak-tak-tak-tak!

Planil je na noge ter stopil naglo k steni.
Zopet: tak-tak-tak-tak!

Kri mu je 8inila v glavo. Kaj, &e
— ona? Kaj, ¢¢ mu daje ona poguma?

Vzel je naglo klju¢ iz Zepa in
ravno tako.

Tak-tak-tak-tak —— tukaj.

Tak-tak-tak-tak — tam.

In to je trajalo celo uro. Njemu je bilo na-
zadnje Ze dovolj! Tako ni¢ druzega, nego tak-tak
tak-tak, ¢lovek se nazadnje tudi navelita. Toda
ali naj bo on toliko nevljuden, da neha? Vrazje
dekle, naj bi vendar enkrat mirovalo! Da bi znala
vsaj oba telegrafirati! mu je Sinilo naenkrat skozi
mozgane. A kaj pomaga! on ne zna in ona ne
zna, kaijti tisti tak-tak-tak-tak, to ni nikako tele-
grafiranje.

Slednji¢ je postalo na oni strani tiho. Toda
drugi veder in tretji veder in Cetrti vecer ob isti
uri do iste ure isti tak-tak-tak-tak. Samo videl je
ni ve. Naj je taval tudi ves dan okrog in prezal,
vse zaman.

A ko se je vrnil ob sedmih zvecer domov,
ga je Ze klical tak-tak-tak-tak.

bi bila

potrkal

Tako sta obcevala po eno uro na dan ze
ves teden. Mislil je, da mora zblazneti. Vsi Zivci
so mu bili do skrajnosti napeti, vsi udje so mu
ze skoro neprestano drhteli. Delal ni nicesar vel.
Samo okrog je blodil, iskal njo in pritakoval
vsak veder nestrpno sedme ure . .. Kaijti ta cudni
pogovor Z njo mu je postal neodoljiva potreba,
ta ura edina sreéna ura v celem dolgem dnevu
in precuti noti...

Toda ne! To ne gre ve¢ dalje! Mora jo
videti, govoriti mora Z njo! On jo pat razume;
sramezljivo dekle je, ki se mu ne upa vec prika-
zati se, a zato je on moZ, ki se ji mora pribliZati.

In res je bil Ze nekaterikrat v njeni vez,
da bi vstopil pri njej, a vselej mu je zmanjkalo
poguma, in jezen sam nase, se je zopet vrnil.
Samo toliko je vendar videl, kje stanuje njegova
sosedinja.

Nad priprostimi vratmi je bila pribita konjska
glava, iz Cesar je sklepal, da mora biti pa¢ iz-
vosckova héerka. Ni¢ zato! On bi jo ljubil tudi,
ako bi bila bogve cegava!

Postajal je bolj in bolj nestrpen. Kaj mi
kdo more! Kar jutri, to¢no ob sedmih, jo vderem
k njej. Povprasam, ali ne stanuje tam gospod
Miiller ali Meier, — kaj mi kdo more!

In drugi dan je bil od ure do ure bolj ne-
miren. Se nocoj bo morda govoril Z njo!. ..

Prisla je sedma, in on je Ze stal pred njenim
stanovanjem.

Trikrat je bil prijel Ze za kljuko in vsakrat
je zopet izpustil. Zobje so mu Sklepetali. Na Celu
mu je stal pot.

Konéno se je stresel nenadoma in divji
pogum mu je $vignil skozi vse ude, —— odprl
je... Celo potrkati je pozabil.

Prostoren hlev. V kotu, ravno nasproti nje-
govi sobi mriav oslitek. Zobal je svojo krmo iz
obesenih jasli, ki so pri tem trkale enakomerno
ob zid. Tak-tak-tak-tak ...!

Hlapec, ki je nasipal v drugem kotu ovsa
velikemu konju, se je zatudeno ozrl. Tudi oslicek
se je ozrl.

In vrbe-zalujke so posastno zaSumele. ..
slavcki so preplaseni odpluli... vse zvezde so
se utrnile . .. in mesec se je skril za érme oblake
za vekomaj . . . &
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SPOMINSKI LIST.

Napisal Vatroslav Holz

.‘ / a mesec potece dvajseto leto, kar sem iz Pariza k vojaSkim vajam, potem pa je slikal

' na svojem potovanju krizem domo- v ondotnem ZupniSéu sliko sv. Jurija za veliki
vine dospel prvic v Poljane nad oltar v $entjurski cerkvi pri Kranju.

Skofjo Loko ter se ondi seznanil S tem jovialnim, Zivljenja veselim umetnikom
z umetnisko obiteljo Subicevo. sem se pobratil takoj ob prvem sestanku. Prijatelj

Prav takrat je bil domd sin Jurij, priSedsi Jurij namrec ni lazil okrog ¢loveka, ¢es: jeli vreden
ali ne mojega pobratimstva, ampak spo-
znavsi v njem sorodno duso, tréil je brez
obotavljanja z njim: ,Bog te Zivi, brate!"

Drugo leto spoznal sem tudi njego-
vega starejSega brata Janeza, ki je iz-
deloval na rojstnem domu sliko sv. An-
tona Padovanskega za kapucinski samo-
stan v Skofji Loki. Sliko je izvrsil na-
mesto svojega oleta. Podoba visi sedaj
bajé nekje za velikim oltarjem franciskan-
ske cerkve v Ljubljani!

Janez Subi¢ ni bil toli strasten ve-
seljak, kakor njegov mlajsi brat Jurij. Z
njim se je dalo mimo in resno pogo-
varjati po cele vecere, do¢im je genialni
nas Jurij kaj rad popeval, zlasti ono do-
lenjsko pivsko  himno*: ,En staréek je
Zivel v vinskih gordah®, Kkatero pesem je
tudi ilustriral,

Kakor sta bila brata Janez in Jurij
Subi¢ razli¢no nadarjena in nagnjena vsak
na svoj umetniski predmet in smoter, ta-
kisto sta bila tudi razlicnega tempera-
menta in naturéla. Janez n, pr. vam je
vedel povedati vse svoje umetniSke na-
kane in aspiracije ter je tudi dal pogledati
v svojo dusevno ,delavnico®; Jurij pa ni
rad govoril o svojem umetniskem sno-
vanju in proizvajanju v narodju svoje
duse spocetih umotvorov. Ravnal se je po
Goethejevem navodilu: ,Bilde, Kiinstler,
rede nicht!“

Z bratoma sem preZivel marsikatero
veselo uro. Posebno z Jurijem sem prebil
po cele no¢i ob Sumnem petju. Njegovo
geslo je bilo: ,Ce ne smem biti vesel, pa
necem vec ziveti!*

In umrl je zares v druzbi veselih
prijateljev s Sumeéim Sampanjcem v roki. ..
dale¢ tam gori v Lipsiji. Njegov vedno
bolj tihi in otoZni brat Janez pa je legel
v prerani grob po muc¢ni bolezni na bregu
JANEZ SUBIC: SV. MARTIN. opevanega Rena. ..
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OtoZnosladki spomini me presinjajo ob dvaj-
seti obletnici, odkar sem se seznanil s to pleme-
nito dvojico velenadarjenih bratov-umetnikov, ka-
korsni se v Slovencih ne porajajo vsakega stoletja!

Janez Subi¢ je bil izreden slikarski talent,
soliden in marljiv, da mu ga ni izlepa vrstnika
med nami! .

Jurij Subi¢ pa je bil pristen genij po mi-
losti bozji, kakrsen se nam javalne Se kdaj narodi!

Janezova nadarjenost in Jurijeva genialnost
se kaj vidno razodeva v njunih slikah! Janez se
je na benetanski akademiji ,di belle arti* priucil
slikanju s polnimi, masivaimi barvami, do¢im
je slikal Jurij po vzgledu moderne pariske
Sole s prozornimi, eteri¢no lahkimi bojami!
Tudi pri proizvajanju zasnovanih slikarskih
umotvorov sta se brata jako razlikovala. Janez
Subi¢ je delal marljivo ter jednakomerno dan
za dnevom; mlaj$i njegov brat, Jurij pa je pav-
ziral po tedne in mesece; kadar pa ga je ob-
§lo umetnisko navdihnenje, ostavil je druzbo
in zabavo, zaprl se v svojo sobo ter repro-
duciral v du$i Ze izdelano sliko kar vzdr-
zema, takorekoc v jedni potezi. Na tak nacin
je ustvaril sliko sv. Kozme in Damijana, ka-
tere posnetek prinasa ,Slovan® v tej Stevilki.

Ko bi ta dva slikarska Dioskura Zivela
Se danes, ne viladala bi med slovenskimi
umetniki tolika malodusnost, kakor tudi bi
se naSe ob¢instvo vzdramilo iz svoje tope
brezbriznosti za vzviSene umetnigke ideale!

Sprico dotedanjih slikarskih del na-
dejali smo se od Janeza in Jurija Subica
dovrSenih umotvorov, ki bi osvetlili mra¢no
lice naSe tuZne domovine ter nam vzgojili
nadobuden naras¢aj samozaupnih umetnikov!

Zal, da sta se umetniski zvezdi virnili
po toli kratkem sijaju ter ostavili za seboj
duhomorno temino apatije do lepih umet-
nosti!

Zares! Na polju slovenske umetnosti,
lezi neko prokletstvo, katerega bi nas mogel
odresiti le velenadarjen, odvaZen, energifen
in simpaticen moZ, kakrSen je bil genialni
in radostipolni Jurij Subi¢, ki je s svojo
olimpsko jovialnostjo ocaral vsakogar! Ko
bi se bil nastanil v domovini ter zbral okrog
sebe vse naSe, po svetu razkropljene umet-
nike, ustanovivdi tu v Ljubljani ,slikarsko
akademijo®, preprican sem, da bi se s ¢asom
nase neuko ljudstvo zacelo zanimati za tako-
imenovane ,lepe umetnosti“.

Uprav srcé boli ¢loveka, zrotega okolo
sebe, kako naSi sosedje na severu in na

jugu prirejajo sijajne umetniSke razstave, katere
hodijo ogledovat gostje iz daljnjih delov sveta!
Da! Severni nasi bratje zilavi Cehi se tudi
ponasajo pred oholimi tujci s svojimi umotvori,
v nas Slovencih pa $e skromnih razstavic tu
pred nosom za bore novcice ne hodimo gledat!
O, da bi imel potrebna sredstva, to bi vam
pokazal, da kulturen narod ne Zivi zgolj o po-
liticnem ,kruhu* in o malenkostnem prepiru za
oslovega repa senco, temve¢ da potrebuje
za duSevno Zzivljenje i nebeSke hrane: vede in
umetnosti!

JURLJ SUBIC: SV. KOZMA IN DAMIJAN.
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MAJSKI VECERI ...

M. P. Natasa.

I 1.
Priroda se venca, odeva se v svatovsko krilo — Umirajo roZe in sahnejo moji nasadi,
in venec bleste¢ na kraljevsko si deva glavo, eksoti¢nih cvetov in mirt in zelenih cipres . ..
svetanost ljubezni odseva ji z jasnega lica Umirajo v srcu mi nade Ze v prvi pomladi
in solza radosti krasi ji devisko oko. .. in rosa hladilna ne kane venetim z nebes.
In vzdihi kipé ji iz prsi! — Te roze dehtele, In mir pozabljenja odeva jih v tihe vecere,
kako po ljubimcu na nebu, po solncu drhté ... akord Zalovanja po plani v brezkon¢nost hiti.
Zivljenje prirode se druzi z ljubeznijo solnca, — Pozdravljeni dnevi zgubljene moje mladosti!
v ljubezni k zdruzitvi Zeli si ¢loveSko srce! Pozabljene nade iz majskih vecerov in dni!

POGUM VELJA.



J. PITHART:
PSYCHE.

PRILOGA ,SLOVANU*,




LAHKOZIVCI.

Spisal Jos. Kostanjevec.

| p— |
! isatelj Milan Golob je zrl iz svoje pod-
.. stre$ne sobice na ozko, umazano
dvorisce.

Vecerilo se je. Visoko gori nad
njim je bilo svetlo in jasno, a doli so se Ze vla-
¢ile umazane sence preko pustih, z rjavim, de-
belim peskom ometanih zidov nasprotnih his.
Spodaj in v soseséini je bilo tiho, kakor bi
bilo vse izumrlo. Bila je nedelja in vse je bilo
odslo po izprehodih, da se nadiha svezega zraka,
da se okrepca za delo nastopajocega tedna.
Tudi Golob je bil popoldne zunaj. Dolgo
je blodil po ulicah, zatekal se semtertja v parke.
Njegovo oko je obvisevalo na zelenju in cvetju,
ki ga je radodarno trosil bleste¢i majnik po umetnih
nasadih, njegova noga je obstajala na ovinkih in
prsi njegove so srkale s polnimi pozirki balza-
micni vzduh, ki je plul okoli njega. Po klopeh
so posedali le poedinci, in to mu je bilo vec.
Cutil se je varnega in prostega, ¢util nekako tako,
kakor bi bil velik del tega, kar je zrlo njegovo

FRANJO PAVACIC:
IDILA NA ULICL

oko, njegova lastnina, kakor bi mu bilo treba
samo iztegniti roko, da bi vse to odnesel seboj
ter si ustvaril domacijo, ki bi prekaSala po blesku
in sijaju kraljevske in cesarske gradove.

Golob je sanjal z odprtimi oémi, hode¢ in
pri belem dnevu, ko je solnce plulo jasno in &isto
visoko na sinjem oboku, ko se je iz sleharnega
grma glasila zvonka pesem krilatega pevca. Golob
je sanjal kakor sanjajo mehke poetske duse, kakor
sanjajo povpreéno vsi oni, ki so kdaj prijemali
za pero, da napiSejo dela, ki bodo proslavljala
domovino ter zraven seveda raznaSala tudi nji-
hovo slavo dale¢ ¢rez ozke mejice med druge
slavnejSe in bogatejSe ljudi. Golob je sanjal,
kakor sanjajo vsi pisatelji od najobskurnejSega
suSmarja, ki si plaho grize nohtove in Zvedi pero
v poznih noénih urah, pa do samozavestnega,
ponosnega umetnika, ki zre z zadovoljstvom na
svojega duha otroke. Golob je sanjal, kakor sanja
samo pesnik Slovenec . . .

Pocasi se je pa zatel polniti park. Ljudje
so nastopali v grucah, razlegalo se je bu¢no go-
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vorjenje, odmeval je od vseh strani glasen in
razposajen smeh, slidali so se drobni glasovi ne-
Stevilnih otrok. In pesek je Skrtal pod nogami,
ptiti so se preletavali in grmovje se je zibalo.
In kamor je Golob zavil, povsod je sre¢aval ljudi
z brezizraznimi obrazi, z bedasto zrofimi ofmi
in z arogantnim, gnusnim nastopom.

Hipoma je izginil oni ¢ut varnosti, ki je
vplival nanj tako dobrotvorno in polotila se ga
je malodu$nost in bojecnost. V glavi se mu je
rodila misel, da so mu ti ljudje ukradli njegovo
lastnino, da so se vsilili v njegovo kraljestvo ter
ga pregnali z domatije. In srd mu je napolnil
prsi in iskal je izhoda, da bi ubeZal. Toda kamor
se je obmil, povsod mu je bil pot zaprt, povsod
je zadel na vecjo ali manjSo gruco. In ko se mu
je na nekem ovinku zaletel med noge nedorastel
detko, je prikipel njegov obup do vrhunca. Su-
rovo se je otresel detka, da so se ljudje zgleda-
vali, in bezal dalje.

Naposled je vendar dospel na pot, ki je bila
samotnej$a. Naval je tu ponehal in Golob je iz-
mucen obstal. Ali v tem trenotku je zaskrtala
stopinja na ovinku in pred Golobom se je poja-
vila mlada deklica. Pocasi in nekam zamisljeno
je stopala mimo njega. Golob je privzdignil glavo
ter ugledal zanimiv obraz. Njene velike, mandelj-
nato oblikovane o¢i so za hipec obvisele na Go-
lobu ter se takoj povesile. Toda Golob je vendar
opazil njihovo temno bojo, njihovo skrivnostno
globotino. Nekaj je bilo v teh oteh, kar ga je
presunilo, kar ga je pretreslo.

In ozrl se je za odhajajoco, kakor za utrin-
jajoo se zvezdo. Njena drobna, otrocja noga se
je komaj dotikala tal, njen vitki stas se je kosal
z vitkostjo mlade, na zelenem obronku rastoce
dolgolase breze. In njena preprosta obleka se je
ovijala komaj dvajsetletnega telesa, kakor bi bila
vlita nanjo.

.Kdo je to?* se je vpradal Colob. ,Nikdar
je 8e nisem videl, a to ni vsakdanja punica.*

In obrnil se je, da bi stopil za njo. Toda
v tem hipu se je zopet zdrznil. Prav v bliZini je
zatul smeh in govorjenje. Naglo je zopet krenil
dalje in kmalu nato je dospel v svoje borno
stanovanje . . .

In zdaj je zrl skozi okno na dvoriste. Ta
mir, ta tiSina in samota, vse mu je dobro delo,
je vplivalo pomirjevalno na njegove razburjene
zivce. In res se je do dobrega umiril. Zrl je tja
doli na umazani pesek, kakor bi bila ta drobna
zrnca Cisto zlato, kakor bi med njimi bilo najti
tiso¢ sujetov za njegove novele in romane. Morda
je pred njim vse to oZivelo, morda so se med
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peScenimi zrni premikali cvetodi obrazi, lesketale
blesteCe o¢i in ponujale kipefe ustnice. Morda.
Kako bi bil sicer Golob pozabil na vse okoli sebe,
na svojo bedo, na svoje brezupno stanje, kako
bi se mogel sicer pojavljati na njegovem trdem
obrazu smehljaj, ki je blaZil njegove okorele po-
teze, ki je delal ta sicer nelepi obraz simpati¢en
in skoro ljubezniv.

Kaj pa...?

Eh, kaj, ko bi bilo kaj drugega?

Kaj pa, ako bi bila pricarala ta smebhljaj
na njegove ustnice ona prikazen iz parka? Morda.
Pri pesnikih in pisateljih bi to ne pomenilo ni¢
¢udnega. Golob sam bi bil vedel povedati, kako
je njegov kolega, pesnik Grom, v sanjah o svoji
izvoljenki Eriki izpil pri belem dnevu steklenico
¢rnila namesto ¢ase vode, ki si jo je bil malo
prej pripravil na mizo. In tega niti opazil ni
dokler ni potegnil z rokavom preko ustnic. In
Golob vendar ni bil ni¢ manj genialen od Groma!. .

Stemnilo se je ze bilo, ko je Golob zaprl
okno ter legel v temi na nizko, preprosto postelj.
Roke je polozil pod glavo ter gledal, leze¢ na
hrbtu, v strop. Dela je imel mnogo. Po mizi so
lezali razmetani kosi papirja z zaCetimi odstavki
razliénih spisov, a Golobu ni prislo na um, da
bi prizgal lu¢ in zacel delati. Ugajalo mu je, ko
je lezal tako brez dela in ugajalo bi mu bilo iz-
vestno $e bolj, ako bi bil imel Ze kaj v Zelodcu.
Ali gospodinje njegove Se ni bilo doma in Cakati
bode treba, preden mu prinese skromno vecerjo.

Tedaj je pa zaslisal stopinje pred durmi
in nekdo je potrkal.

Vstopil je pesnik Grom. Bil je to Clovek
srednjevelik in Sirokih ple¢. Njegov obraz je bil
skoro Stirioglat, a vendar prikupljiv, v kar so
posebno pripomogle njegove velike, modre odi,
ki je iz njih gledala dobrodusnost in krotkost.

JAli si doma, du$a?* je zavpil ob vstopu
ter premeril sobo. ,Ah, tam si, kaj pocenjas?*

,Sédi in ne moti me! V moji glavi rastejo
veliki naérti*, je odgovoril Golob ter zrl $e vedno
v strop.

Grom je potegnil slamnati stol k sebi ter sedel.

Iz spcstovanja do tebe sedem*®, je govoril
skoro slovesno.

Nekoliko ¢asa sta molcala oba.

.Vraga, pri tebi je soparno*, je dejal potem
Grom. ,Cemu zapiras okno?

+Ali naj ga odprem?*

+Pa odpri!*

,Torej kaj pocneva?* vprasa Grom. ,Ze
dolgo nisva bila skupaj in spodobi se, da ukre-
neva kaj pametnega.*




»Kdor tako govori, mora vedeti, ¢emu go-
vori*, zazeha Golob. ,Prijatelj, v tvojem Zepu ni
kace.“

Grom se zasmeje.

»Dobro zna$ sklepati, danes sem dobil na-
grado za zadnje pesmi, ki so bile natisnjene v
.Zabavnih listih*. Celih osemnajst kronic zna$a.
Kaj misli§, ¢emu so prisle te kronice v moj zep?*

Golob je Ze skoCil s postelje. Pograbil je
klobuk ter dejal:

»lorej hajd k ,Belemu golob&ku“! Gospo-
dinja si tako prihrani veéerjo.*

Grom se je parkrat pretegnil, vrgel nekaj
cigaret pred Goloba ter si sam prizgal eno. Golob
jih je molée vtaknil v Zep in odsla sta.

Na stopnicah sta srecala Golobovo gospo-
dinjo. Bila je to stara, skljutena Zenica dobro-
dusnega obraza. Golob jej je povedal, naj ne
skrbi za vederjo.

Starka ga je pogledala nekako tako, kakor
pogleda mati svojega sina, ko ga vidi na nepravi poti.

»Gospod Golob, ali bi ne bilo bolje, da bi
ostali doma? Pravili ste, da imate toliko dela.*

Grom stopi k njej ter jo prime za roko.

»Mamica, lepo je to, da tako skrbite zanj.
Saj vam je tudi zelo hvalezen. Toda glejte ga,
kako je Se mlad, privos¢ite mu malce razvedrila.*

Starka je razumela to Salo in se odpravila
navzgor.

«Toda ne predolgo, gospod Golob, jutri ne
bodete za ni¢*, je Se dejala ter potegnila s suho
desnico preko brezzobih ¢&eljusti.

»Ah, brez skrbi“, se je nasmejal Golob.

»T0 je moja druga mati*, je dejal Gromu,
ko sta bila spodaj. ,Zlata dusa, kakr$ne ne najdem
nikjer veé.*

Stopala sta pocasi po slabo razsvetljenih
ulicah. Te so bile Zivahne, izletniki in izprehajalci
so se vracali v mesto glasno in hrupno. Golob
se je sleharni trenotek zapletel v kako gruco, ali
sedaj se ni zmenil za to mnozico, niti najmanje
ga ni motila. Bilo je, kakor bi mu bila no¢ vse
te ljudi priblizala, kakor bi mu bila druzba pri-
jateljeva prepodila vso plasnost in boje¢nost . . .

Pri ,Belem golobcku* je bila v ozadju mala
soba in v njej ,literarna miza*. Tu so se zbirali
razlicni v mestu ziveci literati in umetniki, ki so
bili sicer na glasu, toda ki niso v javnem Ziljenju
prvacili. Bili so to ljudje, ki so jih prvaki sicer
krvavo potrebovali in semtertja celo iskali po nji-
hovih skromnih stanovanjih, toda ako so jih sre-
¢avali na ulicah, so jih pozdravljali z neposnem-
ljivo grandeco in z obrazom, obrnjenim na nas-
protno stran. Bili so to ljudje, ki so sicer po

svojem peresu navduSevali dijake, institutke in
semtertje kakega idealno navdahnjenega avskul-
tanta, mlajSega ucitelja ali rodoljuba ,z deZele*,
toda ki so bili v oéeh prvakov samo neko po-
trebno zlo. Bili so to ljudje, ki so v svojem
vsakdanjem Zivljenju po vse dneve tlacanili v
skromnih, sramotno placanih sluzbicah advokatov,
po pisarnah zavarovalnic, po raznih urednistvih,
posojilnicah in morda celo po posredovalnicah
za sluzbe. Bili so to slednji¢ ljudje, ki so po
napornem dnevnem delu Zrtvovali preostale du-
Sevne moci iz golega rodoljubja in — gladu
lepim umetnostim in narodu slovenskemu. A ko
so sedeli pri Cetrtinkah ali celo osminkah cvicka,
jih je videl vsak in nevoscljiv jim je bil na takem
uzitku. — V to druzbo je redkokdaj zaSel celo
kak pisatelj starejSega datuma, ki je bil zaslul
preko svoje domovine ter sedaj cepel na lovo-
rikah, ki si jih je postlal s svojimi plehkimi, vo-
denimi spisi.

Ta mala soba pri ,Belem golob¢ku* je
bila kakor nalas¢ za take ljudi. Bila je ozka
in slabo razsvetljena, z edinim oknom, ki se je
iz njega nudil razgled na zadnji zid visoke mestne
hiSe. Tu se ni bilo bati, da bi kaka pametna
misel nasla izhod ter se poizgubila v daljavo,
prisiljena je bila, da je ostala tam ter se naposled
zapletla v pero tega ali onega. No, ni ¢uda, ako
se je potem vlacila vcasih celo po spisih vseh
¢lanov literarne mize in da jo je bilo treba s silo
izganjati ter da se ni vedelo, kdo ima prvotno
pravico do nje. V takih slucajih bi se bil lahko
okoristil kak ,starej$i*. On bi imel gotovo naj-
vecjo pravico in Slovenci bi imeli priliko, da bi
zopet obcudovali njegovo izredno plodovitost,
mladenisko Zilavost in nenavadno delavnost . . .

Ko sta vstopila Golob in Grom, je sedel pri
mizi samoten gost. Pred seboj je imel Cetrt vina
in zavit je bil v meglo dima, ki ga je vlekel Bog
ve Ze iz kolike cigarete.

»Zdravo, Krton*, sta pozdravila dosleca.

»Zdravo,“ je odgovoril oni ¢emerno ter pusil
molée dalje.

Golob in Grom sta prisedla.

.Vrag, ali nima$ jezika, da ne bleknes§ no-
bene?* je zavpil Grom.

Toda Kréon je moléal in pusil.

V tem je pri§la natakarica.

JLiter Stajerca," je velel Grom.

Krton je privzdignil glavo, potegnil dim
vase ter sumljivo pogledal Groma. Takoj potem
je natocil svojo ¢aso do vrha ter izpil. Natodil
je molce Se ostanek iz Cetrtinke ter zopet izpil.
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Ko je stal liter na mizi, je z neko draZestno
‘kretnjo porinil svojo ¢aSo proti Gromu fer se
obrnil k natakarici.

.Kaj imate za vecerjo? — Dobro, torej pri-
nesite svinjine s kislim zeljem!*

In izraz zadovoljstva je Sinil preko nje-
govih lic. Grom mu je natoCil kupico do vrha,
in tréili so.

.Kje so pa drugi?* vprasa Golob.

Ni¢ odgovora.

.Pusti ga, da se najé,* pravi Grom. ,Saj
vidi§, da ne more govoriti od lakote."

Natakarica je polozila pred Kr¢ona velik
kos svinjine in kroZnik poln kislega zelja. V tem,
ko sta druga dva narocala vecerjo, je Krcon jedel
naglo in z obtudovanja vrednim tekom.

Ko je bil kroZnik prazen, si je velicastno
obrisal ustnice in kratke, svetlorumene brkice ter
potegnil z razprostrtimi prsti po dolgih valovitih
laseh. Nato je pomeZiknil s svojimi temnimi ofmi
ter izpregovoril:

.Hvala lepa ti, Grom, za velerjo! — Kje so
drugi, sta vpraSala? Kako moreta vprasati kaj
tako bedastega? Danes je sedemindvajsetega.
Zakaj jim nisi telefoniral, Grom?*

Toda $e ko je to govoril, so se odprla vrata
in vstopil je nov gost.

»Ah, glej ga Porento, ta ima nos!*

Porenti, ki je spofetka nekako sumljivo
pogledal skozi vrata, so se pri teh besedah raz-
Sirila usta do uSes in zadovoljno je prisedel.

,Tudi Zigon pride,* je dejal. ,Nasel je —
pomislite kaka sreta — pod posteljo desetico, ki
jo je bil izgubil v boljsih casih.*

.Dobro, toliko bolje,* je dejal Grom ter po-
lozil na mizo deset kron. ,Natakarica, to se da-
nes zapravi! Nosite, dokler veste in znate ter
spravite denar.*

Natakarica je bila Ze vajena takih redi in je
smehljaje spravila novce. Kmalu potem je dospel
Zigon, DruzZbica je zasla v dobro voljo in tudi
Kréon je postal zgovoren.

.Le pomislite, gospodje, kaj se mi je drznil
re¢i danes moj Sef. Ha, ha, ali ga poznate tega

vzornega Slovenca, tega moZa, ki se mu klanjajo
visoke in nizke glave? Torej Cujte! Poklical me
je k sebi ter me nagovoril nekako tako-le: ,Lepe
re¢i sem izvedel od vas. Slisim, da ste vi pesnik
in se skrivate pod pseudonimom ,Zabreski“.
Cujte, kaj vam povem. Pustite to, to ni za vas!
Pesniki in pisatelji vsi vprek so pohujsljivci in
zapeljivei mladine. Clovek mora skrivati vsak slo-
venski list, ako ima otroke.* Pogledal sem ga s
porogljivim nasmehom. Toda on se ni dal motiti.
Nadaljeval je: ,Ako pa Ze hocete pisati, dajte
meni vsako stvar v pregled, preden jo odposljete.*
Ha, ha, kaj pravite k temu prijatelji?*

.Skandal, sramota!*

.Tako je,* je nadaljeval Krfon. ,In zdaj
sem ,panan‘. Ali naj neham pisati, ali naj se
udam, ali naj pustim ono sluZzbico s Stirimi de-
setaki na mesec.“

.Pojdi in stori zadnje,* je odgovoril Golob.

+Ali, prijatelj, jaz sem oZenjen in imam ko-
pico otrok!*

.Za pesnike jih poslji Studirat!*

.Dobro, dobro, bravo!*

,Tudi meni se je nekaj enakega prigodilo,*
je govoril Zigon. ,Ni dolgo temu, kar mi je za-
lucal v obraz tudi moj Sef, da smo vsi pesniki
in pisatelji lahkozivci.*

.Ha, ha, ta jo je zadel! Ali te ni zvil kr¢,
ko si to slisal iz ust ¢loveka, ki izda v enem
dnevu ve¢ za Sampanjec, nego ti v treh letih za
navadno Kkislico?*

Po sobi se je razlegal smeh, a ta smeh ni
bil razposajen. Iz njega je zvenela neka pikrost,
neka disonanca, kakor bi kdo med najlepsim
petjem brenkal na razglaSeno struno.

A Se ta smeh je kmalu utihnil.

,Gospoda, po tem se poznamo, da smo
Slovenci,* je dejal nekdo skoro tiho ter povesil
glavo.

Jn da ostanemo Slovenci®, je pristavil
drugi.

Pravo veselje ni hotelo ve¢ zavladati v druzbi.
Postalo je nekako tiho in mrtvo. Po sobi se je
vlacil temnosivkast dim ter polegal ob stropu.

(Dalje prihodnjic.)
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KLEMENT
CRNCIC:
RIBICI.

GORJANCEVA MARIJANICA.

Spisal Fran Govékar.

L.

useca soparica je lezala na zemlji

in v zraku je Zarelo, trepetalo in

gibalo, kakor da se izgubljajo v

njem sami majhni plamencki. Solnce

je stalo v zenitu in njegovi zarki so palili kakor

ogenj. Vcasih pa se je vzduhu tezko vzvalovilo
in od juga sém je takrat privela vroa sapa.

Dolga vas je lezala kakor v teZkem snu.
Na ozki, razriti cesti se je valjalo po prahu nekaj
kokosi, leno in zaspano, sicer ni bilo videti
cloveka.

Nad kamenolomom konci vasi se je Sirilo
redko gabrje in leskovje, Se visje pa so stale stare,
krasne smreke, zarasle s Sirokimi, bujnogostimi
vejami, Sibedimi se pod lastno teZo k mahovitim,
z iglicami pokritim tlom.

Pod sprednjo smreko je lezal v senci kam-
nosek Tone.

Zleknil se je bil po mehkem mahu zdolZzema,
si podlozil kot zglavje svoji pesti in zrl gologlav
in golorok preko kamenoloma na ogromno ravan
ljubljanskega barja.

Onkraj ceste je lezalo z razpadajo¢im, nizkim
zidom ograjeno vasko pokopalice s veterokotno,
barbarsko surovo poslikano kapelico in smesno
tenkim, Silastim stolpicem. Za pokopalis¢em je
bilo med poljem in drevjem skritih nekaj vasic
s kocicami, ki so se zdele, kakor da ticé Ze do

oken v mocvirni zemlji, - tam zadaj so se Sirile
na desno in levo silne planjave pasnikov in zel-
nikov, tu in tam je Strlel iz tal krzljav, zanikaren
hrasti¢, ali pa so se vrstile brezkonéne piramidice
Sote, druga za drugo do izgubljajotega se ob-
zorja... V smrekah so gnezdile vrane, se leno
izpreletavale ter zakricale v¢asih otoZno, javkajoce;
nad stolpicem pokopaliSke kapelice so krozZile
postolke in s polja je ZviZgalo naraS¢ajole in
zopet ponehujote Skrtanje in cvréanje murnov
in SkrZatov. Nad vsem pa jasno, v svoji vedrini
skoraj sivo nebo brez najmanjSe meglice.

In Tone je zrl nizdoli ter bil zamisljen kakor
Se nikoli. Ni¢esar ni videl pred seboj, vendar pa
mu je gledalo oko duSe ¢isto in razlotno bitje,
ki mu je napolnilo srce z neutesljivo, divjo, glo-
boko strastjo in z neizmerno Zalostjo. Zrl je pred
seboj Marjanico, kakor igratico majhno in neZno,
skoraj gospodsko finega obrazka, nepopisne, pre-
lestne svezosti in velikih modrih o&i, polnih ne-
razumnih ¢arov in zagonetk,

Predzadnja hiSa v vasi je bila Gorjandeva.
Ponizna in priprosta, le pritlicna in celd neome-
tana, a premozna in veljavna hiSa. Stari Gorjanec
je imel denarja celdé v mestni hranilnici naloze-
nega, v hlevu mu je stalo petero krav, dva para
volov, dvoje konj in vedno tudi nekaj telet, ki
so mu donesla vsako leto od mesarja lepega do-
hodka. In hrib nad hiSo, pasnik in gozd, njive
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pod kamenolomom tja do grajicinske trepetlike . ..
vse to je bilo Gorjanfevo. Na barju je imel Se
ve¢ krajev zelnika, tam blizu Loke mu je rodilo
Cvetero njiv Zita, pod Gorico je bila dva streljaja
v okroZju njegova zemlja, da je mogel iz nje
narezati vsako poletje $ote, kolikor jo je hotel, in
travnikov je imel pred Brestom in pod Dobravico
kakor nihée drug v vasi. Trden in zaloZen je bil
Gorjanec, dedi¢ dobrih gospodarjev. Denarja niso
spostovali, zato pa so si prizenjevali zemlje, kos
za kosom. Denar izgine, zemljis¢e ostane, je bila
njih filozofija. Zato pa je bil Gorjanec veljaven
moz, ki se je svojega imetka zavedal in njegova
beseda je veljala v vasi najve¢, dasi ni bil Zupan.

Samo nekaj ga je peklo: Zena NeZza mu ni
rodila sina, ki bi mogel prevzeti gospodarstvo,
kadar opeSa sam, nego jima je bil edini potomec
— dekle — Marijanica. Samo to ga je bolelo in
skrbi so mu rasle, ¢im bolj je ostareval. Tem
bolj pa se je zato ponasal s svojo lepo héerjo
ter jo ljubil tem gorkejse, tem sebi¢nejse.

»Moj zet ne bo kar takole prvi pritepenec*,
je dejal; ,iz dobre hise ga izberem, da bo imel
kaj v dlani; pa v glavi mora biti tudi zdrav!
Nasa Marijanica, moja Marijanica bo rabila reto,
ne sita, ko bo resetala svoje snubce. Mnogo jih
je padlo Ze med pleve in snetje, pa jih Se bo,
preden pride pravi. O, naSa Marijanica jih zna
vejati kakor snetiv oves, nasa Marijanica!*

Tudi kamnosek Tone je bil padel med snetje
in vrgla ga Marijanica s smehom in roganjem,
ki mu je ranil duso...

Pri Stembalu so imeli fantinje ob nedeljah
po nauku svoj ples. NaSel se je vselej harmonikar,
ki je za par policev vina vlekel meh do pozne
ure. Fantinje so plesali goloroki s svojimi dekleti
in ¢e jim je lil pot curkoma po ¢elu, so pili tem
ved ter se potem hladili vso no¢... Tudi Tone
je zasel med nje. Dasi se je nosil skoraj mestno,
bil je vendarle kmetskih starSev sin, ki se je Cutil
med kmetskimi mladenici svoje starosti popolnoma
domacega.

Pri dekletih je bil priljubljen, saj je znal
plesati lahko in prozno, da se ni skoraj dotikal
tal in svojo plesalko je znal objeti nezno in mehko
ter smehljaje vrteti jo kakor vihar, ne da bi se
zadeval ob druge pare. In velik, zastaven, Sirokih
ple¢, jeklenih miSic je bil, da bi bil lahko zmel
vsakogar, ki bi se mu bil upal upirati; dekletom
pa je na njem najbolj ugajalo nekoliko bledo,
vedno prijazno lice s kratko ¢rno brado, da je
bil videti kakor preoblecen gospod preprostih,
mirnih in ljubeznivih manir. Tone je plesal rad
in vztrajno, nobene plesalke ni zanemarjal ter se
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Salil z vsako, ne da bi bil kdaj nedostojen ali
celé surov. Posebno odlikoval pa tudi ni nobene.
To je ugajalo fantom, ki so ga jemali radi v
svojo sredo, saj je bil dober pevec in ¢e je bilo
treba, se ni branil placati zanje.

Ze pet mesecev je poznal Gorjantevo Mari-
janico. Njen dom je bil nedale¢ kamenoloma.
Zjutraj, ko je Sel na delo, in zvecer, ko se je
viacal v vas, jo je videl na dvoristu, vedno sveZo,
iskro, resolutno, tudi ogovoril jo je véasih in od-
govorila mu je kratko in pikro, z ironskim na-
smehom, polnim skritih igel, a vendar prijazno,
kakor da bi ji bilo Zal, ako ga je uzalila.

Toneta je vcasih zapekla njena beseda, toda
ugajala mu je in mikala ga je tembolj, ker je
bila drugactna kakor druge, ponosna in uporna,
kakor lepa zival, ki grize svojega krotilca.

Spocetka ga je vodila sama trma, da se je
pogostoma ustavljal pred pragom njenega doma
in zactenjal je z njo pogovor tako, da jo je zbo-
del; ko je zacela napadati in biti sama, se je
veselil njene jezice, ki ji je pognala v lici togotno
rdedico ter so se ji svetile modre o¢i od razbur-
jenosti in ranjene samozavesti. Taka se mu je
zdela najlepsa. Njeno jedro telo je trepetalo in
njene prsi so se dvigale strastno . ..

A kmalu je zacutil, da mu Marijanica ni ve¢
le zanimiva znanka posebnega znalaja. Postala
mu je potreba, da jo vidi veckrat, da govori z
njo, da se naslaja ob gledanju njene nezne, a
vendar razko$no bujne osebe. In zahotelo se mu
je, da se dotakne njenih rok, da jo pritisne tes-
nejse k sebi ter da ¢uti vro¢i dih njenih ustec na
svojih licih.

Pri Stembalu je bil zopet ples in tudi Ma-
rijanica je prisla. Ostajala ni dolgo nikdar, saj je
plesala le z najboljSimi fanti ter odsla vsekdar,
ko bi morala ugoditi kajZarskim sinovom. Toneta
se ni branila. Bil je lep plesalec, za katerega so
se druge trgale, zato ji je bil vSed.

Tone pa se je vrtil z Marijanico najrajsi.

Oblekla se je bila posebno izbrano in skrbno,
da je bila zopet najzalsa. Svoje mocne kite je
ovila okoli glave v krasen zlat venec ter si preko
temena privezala nov barZunast ¢m trak. Okoli
vratu je bila njena tenka, s Cipkami obrobljena
srajca izrezana globlje kakor navadno, tako da se
je videl njen krasni vrat, na katerem se je zibal na
svilenem traku zlat krizec. Preko prsi si je pri-
redila pisan, svilen robec z dolgimi franZami ter
se oblekla v moderc in krilo iz temnordece
svile, ki je zaSumela, ako se je le zgenila. Za
pasom nad ¢rnosvilenim predpasnikom si je vtak-
fin ¢ipkast robec.



Da, lepa je bila Marijanica.

Toda njen najveéji ponos je bilo njeno pe-
rilo. V vsej Zupniji ni imela nobena takih spod-
njih kril kakor Modiceva Marijanica! Do kolen
so ji segale dragocene Cipke, bele kot sneg in
mehke kakor puh mladih rac... In njene noga-
vice pravi umotvori pletenja!

Marijanica pa jih je znala tudi pokazati, da
so jih ob¢udovali ter jo zavidali, ko je Sumela
mimo, vsa v svili in ¢ipkah, kakor pikanten Sopek
v dragoceni manseti.

Tudi kmetsko dekle zna biti koketno in ve-
sti ter opraviti se zna zapeljivo, dasi ne pozna
nizkotne rafiniranosti velikomestnih dam.

Taka je bila Marijanica na plesu pri Stembalu.

Ko pa sta plesala Tone in Marijanica Ze
opetovano, ga je razgrel ples in vino je razvnelo
njegovo kri, da se je sklonil k Marijani¢ini pla-
volasi glavici, jo stisnil k sebi ter ji dejal:

»Marijanica, ali ves, da te imam rad, silno
rad? Ali ves, da moram misliti nate no¢ in dan?*

Marijanica pa se je zasmejala na ves glas
in iz njenih modrih ol je Svignil strupen blisk.

+Prav je*, mu je odgovorila. ,Saj me imajo
radi tudi drugi in Se boljsi kakor si ti! Slep nisi,
neumen tudi ne. Tisto pa ve$, ¢im visje zaludi$
kamen, tem teZje telebne na tla! Pazi torej, da
ne zletis previsoko! Padel bos tako, da se ne
pobere§ vec!*

In pustila ga je sredi sobe ter zaplesala z
drugim.

Tonetu pa se je skréilo srce ob njenih be-
sedah. Zacutil je, kako mu je busknila kri v lice
in kako mu je hipoma izginila zopet v srce, da
je postal bled kakor stena. Tiho je sedel za mizo
in poizkusal piti, a ni se mu dalo. Udarec je bil
presilen in pljuska Marijani¢ina je zadela njegovo
duso.

»Da je ponosna in pikra, sem vedel; da pa
zna biti oSabna in neusmiljeno brezobzirna, tega
Se ne“, je razmisljal pobit.

»Kaj, vraga, se drzi§, kakor mozic v koruzi?
Ali ti jo je Marijanica prisolila, da ti Sumi po
glavi? Punica ima jezik kot srp in vsekati zna,
da bole¢ine ne pozabi$ izlahka. Ej, bo$ videl, pri
vsej svoji bogatiji Se obsedi nazadnje kot stara
devica! Take hru$ke niso za nase zobe, lesnike
grintave.*

Stembal mu je natoéil poln kozarec in prisel,
da bi ga razvedril.

Po gostilni se je kadilo prahu in dima. Ne-
kateri fantje so se Ze upijanili, vriskali so in po-
izkusali peti. Drugi pa so plesali divje in razbijali
s petami ob tla. Vefina deklet se je izmuznila

na dvorid¢e, da se ohladi, preden odide domov.
Zato je vel fantov, surovo skakaje, plesalo med
seboj ter se divje krohotalo.

.Ce note — silim je ne*, je dejal Tone
zaupnemu prijatelju. ,Posteno sem mislil. V mestu
bi se ji godilo bolje. No, kmet ji bo ljubsi.

»Polno vreto isce, verjemi. Za drugo ji ni.
Stari je prav tak. Zdrazbov Martin je odsel v
Ameriko, ker mu je Gorjanec pokazal vrata. In
fant je bil priden, posten in postaven! Videmskov
Tomaz se ni mogel ve¢ videti doma, ko je dobil
njen odgovor. V ljubljanski fabriki je sedaj. In
Mackov Tine, Podrzajev Francelj, Mirtov Cene. . .
vsi so odnesli dolge nosove iz Gorjanceve hise.
Pa kaksni fantje! Polno vreto, ¢etudi staro in
zakrpano, is¢ejo, druzega ni¢!*

Tone je prikimal in vstal. Ko pa je stopil
okoli ogla na cesto, je videl starega Gorjanca in
Benka iz Kota, vdovca s tremi otroci in s tremi
hisami. Pred njima je Sla Marijanica. Stopala je
kakor pero lahka ter drZala z desnico svoja krila
tako, da se je videla cela vrsta krasnih &ipk in
da se je videla njena noga do srede meé; z le-
vico, v kateri je tis¢ala svoj robec, pa je mahala
mogocno.

Naglo je stopil Tone mimo starih in se pri-
druzil Marijanici.

.Pa me vsaj na Zenitnino povabi,” je dejal,
.C¢ me Ze ne maraS za Zenina. Tale zadaj* —
pokazal je Benka — ,Ze tezko hodi, pa ga bom
podprl, ¢e bo§ hotela.*

»Dober ¢lovek si, predober; zato se ponujas
celo tam, kjer te ne klicejo. Res, siten si kakor
muha. Treba bo vzeti muhalnik v roke, da se te
odkrizam.*

In krenila je na domace dvorisée, ne da bi
se ozrla... Poslej pa se mu je vselej umaknila,
kadar ga je videla prihajati, in k Stembalu je ni
bilo vec. ..

To je premisljal Tone, ko je lezal pred
smreko in zrl preko barja. In dasi je sedaj vedel,
da ne dobi Marijanice nikdar, je moral misliti le
nanjo. Gledal jo je v duhu pred seboj, zdravo,
jedro, mikavno v vsaki kretnji, v vsakem pogledu
njenih lepih modrih o&i. In zdelo se mu je, da
vidi tikoma svoje njeno zlatolaso glavico z
vencem debelih kit, da ¢uti vro¢ino njenega sve-
zega bujnega telesca, da sliSi Sumenje njenih svi-
lenih kril in bohotnih ¢&ipk. Hrepenenje ga je
napolnilo vsega, in kri mu je plula vrote po
zilah . ..

,Oh, da bi bila moja!* si je mislil. ,Da bi
bila sedaj le tu, prisilil bi jo, da me ljubi, kakor
jo ljubim jaz, divije, neuteseno!*
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V zraku je gorelo in nad barjem so se de-
lale megle soparice. Iz zemlje je puhtelo opojno
in iz gozda je prihajal vonj smrek in stotero
cvetk.

Tone pa je lezal v razko$ni omotici in kakor
bi bil v peci, je Zarelo po njem vse, da je bil
moker vsak njegov las.

Tedaj je zaSumelo nad njim. Suho dracje
je pokalo in lomile so se nezne veje. Se tre-
notek — in preko skale je zdrsnila Zenska kakor
bel ti¢, si hipoma poravnala svoja krila, ki so
izdala za hipec dvoje krasnih nog in pred To-
netom je stala Marijanica.

MATIL

M. Natasa.

»Marijanica, — ti — ftil*

Skodil jo pokonci ter ji ovil roki okoli pasu
ter jo poljubljal divje — blazno. ..

.Moja si — moja mora$ biti, Marijanica!
Ne upiraj se — pusti, pusti! — saj ve§, da te
imam rad, da bi umrl zate, Marijanica!*

Mocan je bil, kakor bi bile njegove miSice
iz Zeleza. Zaman se mu je izkuSala izviti, smeh-
ljaje se mu je udala, ko jo je vedel pod smreko
ter mu segla v bujne ¢&rne lase dobrikaje in Se-
petaje:

»Ti revéek, saj si dober — saj se mi smilis!*

(Dalje prihodnjic.)

Tiha no¢ je ... Sneg na polje pada

na poljani smrtni pokoj vlada. ..

Sama hodi deva v poznem mraki,
trudni so in teZki ji kordki. ..

Na poljano padajo sneZinke,
v srcu vstajajo ji Zalostinke . ..

Hodi dalje — k domu danes roma
s srcem polnim boja, polnim dvoma. ..

Bo li mati héerko pa¢ spoznala,
jo spoznala. .. ji odgovor dala?

Lice rozno ji je obledélo
in okd ji jasno otemnélo?

*

N

*

Rahlo mati ji odpira duri,
ni je ¢akala ob pozni uri...

»»Ti se vrata$, moje dete milo!"“
In okd se ji je porosilo. ..

.»Kaj prinesla iz tujine meni
sivi majki svoji, zapuscéni?“*

— Pa zaplaka jadno mati mlada. ..
No¢ je tiha... Sneg na polje pada. ..

ONI DAN...

Vekoslav Spindler.

In pride veliki poletni dan,

in solnce mogoéno Zari iz viSine,

in v Zarkih se kopljejo sinje planine,
in koplje v svetlobi se murska ravan.
Veselo zapojejo takrat zvonovi,

in radostno svatovske pesni zvene —
in zdruziva midva za dneve se vse
in v no¢ izgubé se Zivljenja grobovi.
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Za novo Zivljenje poraja se dan,
zivljenje mogocno, Zivljenje presirno. ..
Ah, zdaj se vpokoji, ti dete nemirno! —
Glej, v svate prihaja nam cvetna ravan.

Nagiba se solnce v poletni vecer,

in pesni pravljicne so nas opojile —
Nad sinjo planino popevajo Vile:
slastem zdaj skrivnostno otvarjamo dver.



LISTEK.
KNJIZEVNOST.

Ivan Cankar: Ob zori. Ljubljana. 1903, Ig. pl. Klein-
mayr & Fed. Bamberg. Vsika nova Knjiga, ki jo poslja Ivan
Cankar v svet, je literaren dogodek za naSe kritike in nje-
gove pristade, Nekateri kritiki stikajo tedaj po slovarjih, da
morejo obsuti Cankarja z novimi izrazi hvale in priznanja,
drugi pa se trudijo, kako bi njegova dela poniZali, njegove
ideje osmedili ter vrednost vsega njegovega literamega delo-
vanja kolikor moZno zmanjsali, Slovenci $e¢ niso imeli pisa-
telja, ki bi imel tako fanati¢nih Cestilcev na eni in tako za-
grizenih nasprotnikov na drugi strani, kakor jih ima Cankar,
Med seboj imamo ljudi — da, celé literatov! — ki ,prin-
cipialno® nilesar ne Citajo, S¢ manje pa kupijo, Kar je spisal
Ivan Cankar. PristaSem Jurit-Kersnik-Tavéarjeve struje po-
meni Ze samo ime Cankar nekaj .dekadentskega®, t. j. po
njih mnenju nekaj bizarno fantastiénega, konfuznega in ne-
umljivega, zdravemu razumu upirajofega se.

Cloveku je zato Cuden viitek, razgovarjati se s temi
Cankarjevimi nasprotniki, Ti modrijani pismouki navadno niso
niesar ali k vedjemu kaj malega ¢itali iz Cankarjevega pe-
resa. Toda oli jim stopijo iz lukenj kakor rakom, kri jim za-
lije lica in v silni togoti trepetajo, kakor da jim gre za Cast
in postenje, Ce zafnes braniti Cankarja. In e si ti k nesredi
tudi sam literat, riskira§, da te zgrabijo ti Anti-Cankarjanci
osebno ter ti zabrusijo v obraz, da novejsa slovenska litera-
tura s Cankarjem in s tabo vred ni vredna piSkavega oreha
ter da po smrti Jurlica in Kersnika sploh nihle ne zna ved
spisati ,poStene povesti®.

Tako je razburil Cankar solidne in trezne duhove pa-
tentiranih Slovencev, ki so poznali starega Bleiweisa, se tikali
z Jur&item, Kersnikom in Cimpermanom ter se bratili z dru-
gimi literarnimi ,nesmrtniki* slovenskimi, ki danes samé po-
tivajo na svojih lovorikah!

Saj je pa tudi istina, da nasi mlaj§i pisatelji nofejo
ved pisati ,ludtnih povesti*, ki bi jih ditalo med jokom in
smehom mlado in staro, vse, kar nosi hlafe in Kkrilo, brez

H. MAKART:
TIZIAN.

pohujsanja, brez razburjanja in brez napora tako naivne de-
klice kakor Castite mamice, dijacki in stari izKuSeni gospodie,
Ti mlajsi in najmlajsi pisejo také, da je treba njih knjige in
liste pred otroci in deklicami skrivati. Da, celé mladim so-
progam ni varno dajati vsake povesti teh novostrujnikov, saj
bi mogle Cesa . nauditi se*! Kaj res ni vel med nami
Kriavljev, NeZ RoZmarink, Tekmecev, Sepcev, Martinkov? O
takih originalih naj bi s¢ nam pisalo, — ali pa vsaj o —
guvernantah nemskutah, o adjunktih-idealistih, narodnjakih,
o sentimentalnih profesorjih &udakih ali pa o norih princesah !
Kako smo uzivali, kako plakali in se navdusevali v&asih ob
njih dr. Tavéar, Kersnik, Stritar, Pajkova, kje ste?! — Pa
zakaj bi se Se¢ dandanes ne? Gotovo bi se, toda novostrujniki
ne znajo pisati in mi zato njih del ne ¢itamo! A tudi nale
dame jih ne Citajo. Otroci jih pa seveda ne smejo! Tako
obdrZé zaloZniki lahko tiste nove knjige zase, da si tapeci-
rajo police in skladi$¢a.
Vedina nasih mestnih estetikov misli in govori tako,
Toda modrijani se motijo. Njih dame ¢itajo Maupassanta,
Prevosta, Zolo in Casanovo . .. gospodje si privoStajo na-
skrivnem Se Kkaj krepkejdega . .. zaloZniki pa vzlic temu
dobro razprodajajo Ketteja, Murna, Murnika, Kostanjeveca,
Kvedrovo in tudi Cankarja!
Se nikdar se niso slovenske knjige — za naSe razmere
tako lahko razpecavale kakor dandanes, ko se lahko ob-
sojajo in grajajo novostrujniki. Na knjiZnem trgu je postalo
zivahno, skoraj vsak mesec izide nova leposlovna knjiga. Med
Slovenci se ¢ita sedaj toliko kot 3e nikoli in leposlovje zanima
narod bolj kakor kdajkoli! In to je zasluga novostrujnikov.
Velik del te zasluge pa gre Ivanu Cankarju, Dasi ne
pise o Krjavljih in o Zobrih ter niso njegove novele za mla-
dino, je popularen in razvpit, také da ,gredo* njegove knjige
prav izvrstno. Z Jurlifem in Tavlarjem ga res ni primerjati,
zato pa je njegov slog daleko finejsi, elegantnejdi, njegova
dikcija umetnejsa, njegovo obzorje idej neprimerno SirSe in
bogatejSe ter njegova pripovedna tehnika lahkejSa in boljsa.
Njegov jezik je celd bogateji od Stritarjevega, ki so ga celd
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Se pred leti stavljali na prvo mesto. Cankar je stilist-umetnik
in njegovemu pripovedovanju ne poznamo enakega v vsem
nadem slovstvu. S tem pa seveda nismo rekli, da je globok
filozof & la dr. Mencinger ali Ivan Trdina, niti da ima buj-
nejse domisljivosti od dr. Tavéarjeve ali toliko pristnonarod-
nega poznanja slovenskega kmeta in humorja kakor sta ga
imela Juri¢ in Kersnik. Skratka: ako hofemo biti pravicni,
prisoditi moramo Ze danes lvanu Cankarju kot rafiniranemu
stilistu in pripovedovalcu-poetu odliéno mesto v slovenski
literaturi, Hrvatski in ¢edki estetiki so svoje mnenje o velikem
talentu in izredni umetniski sili Ivana Cankarja izrazili Ze
opetovano, zato so njegovi slovenski somisljeniki lahko mirni
vzlic naSim konservativnim kritikom. Da Cankarjevi spisi &m
dalje globlje prodirajo med narod ter da se dobro prodajajo,
smo Ze konstatovali. Ako bi tega ne bilo, bi se za njegove
spise ne dobili vedno novi zaloZniki,

Knjiga ,Ob zori* obsega 12 ¢rtic, novel in novelet.
Nekaj jih je iz8lo v ,Zivotu®, nekaj v ,Lj. Zvonu*, nekaj
pa je novih. Najznacilnej§i in najlepdi sta prva in zadnja
értica: ,Ob zori* in ,Rue des nations®., To je pristen
Cankar: sanjav, razko$no fantastiten, rafiniran v slikanju ob-
Cutja in psihigitnega Zivljenja, smel v svoji iskrenosti ter
bogat v idejah. Njegov jezik se ita kakor glasba, polna buj-
nih akordov in plemenito temperiranih barv. V zadnji Criici
je povedal Cankar zopet misli vseh mlajSih slovenskih poetov
z neodoljivo melanholiko in odkritosrénostjo. Novela ,Smrt
kontrolorja Stepnika* je nekaj Cisto novega v nasi li-
teraturi: pofasno umiranje, naval spominov v bedno dufo, ki
se trga od felesa, izginjanje fiziénih in psihi¢nih moti . . . to
je naslikal Cankar nedoseZno! Duboviti in polni poezije sta
tudi fini &rticd Mimi* in .OdloZene suknje*. V Slo-
vanu® se je pisalo o Cankarju Ze mnogo, zatorej naj zado-
§tajo te vrstice. Svoje Citatelje pa opozarjamo na obSirmno in
krasno Studijo v ,Viencu* iz peresa Hrvata Milana Mar-
janovi¢a, Tu je povedano vse, kar bi morali pisati mi, ozi-
roma kar smo Ze pisali. Zato pa tudi novo Cankarjevo knjigo
najtoplejie priporo¢amo vsem, ki si Zelé slovenske zbirke mo-
dernih duhovitih in krasnopisanih novel in ¢rtic.  Dr. F. K.

Janka Kersnika zbrani spisi. ZaloZnik L. Schwentner
v Ljubljani, urednik dr. Levec. Kot 1.snopi¢ Il zvezka je
iz8l roman ,Ro8lin in Vrjanko®, &egar dejanje se vrsi
na Dolenjskem, vedinoma na grajS¢ini Trebuhovidev na Mali
Loki. Cena 2K 50h. O Kersniku in njegovih zbranih spisih
prinesemo ob prvi priliki obSimo Studijo.

Slovenska zemlja. Il. del. Vojvodina Kranjska.
Zgodovinski opis (34 podob). Spisal Fr. OroZen, profesor
na ¢ kr. uéitelji¥u v Ljubljani. 1902. lzdala .Matica Slo-
venska®, Natisnila J. Blasnikova tiskarna. Na 211 straneh
podati vso polititno in kulturno zgodovino dezele Kranjske,
je v resnici umetnost. 211 strani bi temeljitemu zgodovinarju
Kranjske jedva zadoddalo za dobo francoskih okupacij, nikari
za ves stari, srednji, novi in najnovejsi vek. A prof. OroZen
je moral pisati po ,dolocfeni zasnovi®, ki se seveda
ni omejila le na obseg, nego tudi na duh knjige ter je pov-
zrotila tako delo, kakor$no je. Proti tej ,zasnovi® se v  Pred-
govoru* izraZa pisatelj sam, in vsak naroden Slovenec mu
pritegne, da bi se dala _spisati skupna zgodovina slovenskega
naroda laZje in preglednej$e*®, saj so ,imele slovenske pokra-
jine malone v vseh dobah isto usodo*. Po sedanji neprakticni
in — naravnost povedano — nesmiselni zasnovi se mora tva-
rina vefkrat ponavljati ter je treba omenjati iznova marsikaj,
kar se je pisalo Ze o drugih deZelah ali kar se bo 3ele pisalo.
Tore] nepotreben separatizem, nepotrebno delo za pisatelje
in nepotreben papir za naSe knjiznice! Ker pa se pripravlja
nova ,Obfna zgodovina® slovenskega naroda, priCakujmo,
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da se nam poloZi na mizo vse to, kar smo prejeli doslej v
¢veterih knjizicah ,Slovenske zemlje* (Goriska in Gradi$¢anska,

- Trst in Istra — Beneska Slovenija in — Kranjska) in kar
e dobimo (Stajerska in KoroSka), kmalu iznova predelano
in na nov nacin prirejeno, sveZe garnirano in nanovo aranZi-
rano. Upajmo pa, da bode .zasnova* te ,Obine zgodovine*
najobsirnejSa, najtemeljitej$a in najsvobodnejsa, sicer se zopet
pokaZe kmalu potreba, da se izda isto delo v novi, razSirjeni
obliki! — O tej OroZnovi knjigi pa se moremo izraZati vobie
le najpohvalnejie. Ob ,dolofeni zasnovi® ni bilo pisatelju
moZno pisati boljfe in simpatiénejde, kakor je pisal. Tvarina
je obdelana jedrnato in pregledno, pripovedovanje je jasno,
jezik je lahak in lep. Da pa delo ni temeljito, smo Ze po-
vedali. Zato je izostalo ime marsikaterega odlitnega kultur-
nega delavca in se med novejSimi pisatelji celo — Fr. Levstik
ne omenja nikjer. [lustrativni del knjige pa je pohleven
in prav skromen. Slike mest po Valvazorjevi knjigi so docela
nezanesljive in velinoma le svobodno prirejene. Istine je v
njih bore malo. Sliki kralja Sama in cesarja Proba sta dile-
tantski in brez realne vrednosti, Najzanimivej$i sta prilogi,

kaZoti bitko pri Sisku. Tudi Trubarjeva slika je umetnike

vrednosti. Vse druge ilustracije pa so fotograficne in nicevne.
Proi. OroZen je podal s tem delom nov dokaz svojega glo-
bokega znanja in pisateljske spretnosti, v kateri ga danes —
po smrti Vrhovea in Rutarja — med naSimi zgodovinarji
poleg Apiha ne doseza nih&e. Zeleli bi le, da bi mogel pisati
po svoji lastni zasnovi in v duhu, ki je resnicno narodno
slovenski. K.
Zbornik za narodni Zivot i obi¢aje juZnih Slovana.
Knjiga VII. V tem zvezku je objavil dr. Fr. lleSi¢ dva se-
stavka. Prvi — pod naslovom ,Slovenska Hagada** pri-
merja dve slovenski narodni pesmi in v njih varijante s slid-
nicami pri drugih slovenskih in tujih naredih. Prva pesem
je znana ,Bra'ec iz Ljubljane — kaj nov'ga nam povej* itd.
K njej naj dostavim 3e jaz tosle: Dotiéno pesem sem slifal
tudi jaz kot ofrok vedkrat (pri Gornjem gradu) od svojega
rajnega starega ofeta, ki je jako rad pel in bil neizcrpen v
svojih, vetinoma naboZnih, pesmicah; mi otroci pa smo se-
veda najbolj odpirali uSesa, Kedar se je kaj glasilo smesno —
in prav smeSen se nam je zdel veckratni refren v navedeni
pesmi: ,in $o pumpo pumpali — in so pumpo pili*, .. Zato
mi je poleg melodije le Se v spominu omenjeni refren in

sicer v zvezi: v Kani Galileji
tam so b'li veseli!
In so pumpo pumpali
in so pumpo pili,
pa so b'li veseli,
ker so ohcet 'meli . . .*

Se bolj razdirjena je druga pesem; to je ona zveriZena (smrt
sne lovea, lovec medveda, medved volka, volk jelena, jelen
lisico itd.), ki se rada prepeva v druZbi. — Drugi prispevek
govori o djedjim igrama*; o igrah samih se sicer ne raz-
pravlja, ampak le o nadinu, kako se igrajoi otroci prestevajo,
oziroma si izbirajo pricetnika igre. Popolnosti v tej stvari tu
seveda ne i8femo, Kker je ni mogote doseli; saj je takih
otroskih, nezapisanih poslovnikov povsod jako mnogo. Jaz
sam bi jih kot nekdanji kolovodja pri takih igrah v kakem
kotu svojega spomina Se zbral Stevilce v raznih jezikih, naj-
bolj seveda v - otroSkem jeziku. V  otroskem jeziku*®,
pravim; zdi s¢ mi namre¢ zaman dosledno filologizovanje
pri takih otroskih verzih, celo pa poskus, opraviti kakor si
koli v verze kak sodrZaj; otrok namre¢ pobere besede, da
so le blagoglasne, kjer jih dobi in jih zveZe med seboj, naj
dajo smisel ali ne: e pa takih besed ni, si jih skuje sam —



zdaj pa se jih lofi, filolog! Zlasti rad si izmisli otrok k eni
lepo donedi besedi drugo, Cetudi brezpomembno, ali pa lepo
se stikajoto; n. pr. Anza — banza, NeZa — dreZa . . .! Tako,
se mi zdi, je treba tudi razlagati zaCetek onega: anguli, ban-
guli ... ,Anguli* so morebiti = angeli, k tej besedi se je
pridejalo ,banguli* kot odsev. Ne bom trdil, da sem zadel
pravo; neverjetna pa se mi zdi vsekako dr. IleSiceva rekon-
strukcija: angite, pangite . . . iz ,eketi, peketi . . ., zlasti fe
se pomisli, da se nahaja poleg ,peketi* tudi ,meketi* (na
zapadnem Stajerskem). Nedvomno jasna je le beseda ,domine*.
Res zanimive pa so naprave varijante,
Dr. Jos. Tominsek.

.Aeao®, list za znanstvo, knjiZevnost in zabavo. Lastnik
in urednik dr. Drag. M, Pavlovié, — Ze osmo leto izhaja v
Belemgradu prelepa, bogata revija za znanstvo, KnjiZevnost,
umetnost in leposlovje ,Delo*, ki napreduje od leta do leta
tako po vsebini kakor tudi po svoji obseZnosti. Neoperecno
treba vvrstiti  Delo® med najboljse slovanske perioditne liste,
Med svoje sodelavee Steje najpriznanejSe srbske pisatelje,
pesnike in znanstvenike, kakor Jovanovida, Milievica, Vese-
linovi¢a, Uskokovica, Petrovica, Stankoviéa, Mitrovica, Cvet-
kovi¢a i. dr. Poleg izbornih, aktuvalnih ¢lankov, kritik, po-
rotil, znanstvenih razprav, povesti in pesni prinafa _Delo®
tudi prevode najpriznanejSih ruskih, poljskih ter drugih zna-
menitih slovanskih in tujih knjiZevnikov. Vsak zvezek te re-
vije, ki izhaja po enkrat na mesec, obsega najmanj 10 tiskovnih
pol. ,Delo* je glasilo najodlicnejsih srbskih literatov ter ima
za razvoj srbskega slovstva Ze velike zasluge,

Dr. V. FlajShans: Mistr Jan Hus. Pravkar je izsel
prvi snopi¢ (cena 25 h) populamega dela iz peresa najbolj-
Sega poznavatelja husitske dobe. Spis krasi veliko slik, foto-
graficnih posnetkov raznih spominkov, dalje so tam zemlje-
vidi in naérti, facsimila doslej nepoznanih Husovih roko-
pisov. Cestilcem velikega Ceha prihaja s tem v roke delo,
spisano po najnovejsih  znanstvenih preiskavanjih, kjer je
Hus Kkarakteriziran z izreki svojih lastnih spisov ter opisan
s Cedkega staliSéa nepristransko in stvamo. Delo izhaja v
zalogi Josipa R. Vilimka v Pragi. Z. A

Ivo Vojnovié: Dubrovacka trilogija. lzdala Matica
Hrvatska. U Zagrebu 1902,

In svet je bogatej§i za eno trilogijo. — Visoka mora
biti misel in velikanska snov, ki je pesnik ne more obvladati
v enem igrokazu — tako si mislimo in fako je tudi res, ko-
likor se moremo pouliti po redkih trilogijah v svetovnem
slovstvu. ,Dubrovacka trilogija“ je po zunanjem obsegu dolga
dovolj — 157 strani — in misel, propadanje stare slave Du-
brovnika, je tudi dovolj plodna; ali ¢e bi pokurili vse, kar
je v trilogiji nedramatiSkega in nepotrebnega, bi skodil kot
pti¢ .Fenis® na dan skromen igrokaZéek s tremi dejanji.

ObSimo o delu govoriti nismo namenjeni in tudi ni
treba, saj je kljub dobrim posameznostim v celoti ponesre-
&eno. Po premijeri na zagrebikem odru koncem letoSnje se-
zone je trilogija propala docela in vsa reklama je ni mogla
refiti. Delo torej tudi na odru niti na rojake pisatelja ni delo-
vala, Cudimo se pa, da ni kdo, ki je kdaj Ze videl ali ital
kako priznano dramo, toliko uplival na pesnika, da bi bil
vsaj nekatere zunanje kri¢ele nedostatke odstranil. Sceni-
niskih in reZijskih podatkov je gotovo trikrat
toliko, kolikor dejanja, oziroma dialoga; oprava
je opisana kakor v kakem mizarskem ali krojaSkem listu;
ako kaka osebica le zine besedico, gotovo je pesnik pridejal
za bralca opazko o njej in Cesto tako — naivno! Vsak po svo-
jem temperamentu se namuznemo ali pa prasnemo v smeh,
ko ¢itamo, kako pesnik s popolno resnostjo karakterizira
n. pr. eno izmed oseb, Orsata, ponosno kaZofega na svojo

hifo: ,Orsat (nepomican in slavan kao Sv. Mihajlo (!})
napraguizgubljenoga raju, prezvucnim, stra$nim gla-
som): Ne! — Ovo je kuca moja . . .* itd. In koliko je takih
smesnih pripomenj! — Ali kaj pravite k nastopnemu? Pred
zaletkom 3. dela trilogije pripoveduje pisatelj celo historijo;
ko mu zmanjka snovi, pa prekine sam sebe, rekod (str. 97):
JAll p—s—s—st! . .. dosta Suskanja! Prikazivanje poinje!*
— Tako delo naj smatramo resnim?! Vet zgledov pad ni
treba! — Muhe so menda gnale avtorja, da je pri vsaki
osebi pristavil natancno leta njene starosti; neka tetka ima
69 let — ni¢ ved in ni¢ manj, — neka ,djevojcica* 16 let,
druga 60 let (zato se pal zove le ,djevojka*) itd. ,Trilogije
dio prvi se dogadja dne 27. maja 1806., izmedju 4in 712 po
podne* — Skoda, da ni pristavljeno, je 1i ura uravnana po
srednjeevropskem Casu ali ne! Sprito taki natanénosti se ¢u-
dimo, kako da je pesnik pozabil pristaviti, koliko je stara
ona — kozica, ki nastopi v  trilogije* drugem delu; saj je
vvridena ta kozica tudi med lica* (osebe)!

Pod tako navlako izgine ‘ono dobro, kar ga je po-
sebno v 3. delu trilogije. Neokretno koraka dejanje; saj je
njega pomodnik, dialog, sam slaboten in stopica le s pre-
trganimi koraki. Skoraj le iz vzklikov sestoje vsi pogovori,
med njimi pa je posejanih klicajev, pomisljajev in pik skoraj
toliko, kakor v vsej slovenski dekadentni literaturi skupaj.
Naposled pa Se ta jezik! Polovica besed je pa¢ e hrvaskih,
ali kaka hrvaitina je to! Prav nalas¢, da ugasi vse navdu-
Senje za stvar in jezik! Skoraj toliko kakor v hrvadlini se
govori v izvirni in popaleni la&¢ini, nekaj tudi v francos€ini,
nem&Cini, latins¢ini, kolne se celo v Spandtini! V oznalenje
dobe in oseb se seveda sme posnemati ljudska govorica, ali,
de se ne gre za dosego komifnih udinkov — na to pa tukaj
vendar ni misliti — le do skromne meje.

Avtor bi naj snov obdelal v obliki povesti in mnogo
nedostatkov bi ostalo prikritih. Trilogija, kakor je, pa je vi-
hravo, nedovrieno delo; le 3. d2l (in eden prizor iz 2. d21a)
je celo dober. Zakaj je pesnik dal svoj koncept (saj kaj dru-
gega ni) na svetlo? Prosti, dragi DZivo, non vi capisco!*

Dr. L T.

Kwartalnik historyczny. Organ Tavarzystwa History-
cznego pod redak. Aleksandra Semkowicza. Letnik sedmi,
sefitek prvi, v Lvovu 1903, — Vsebina: Przywilej z 1086
roku (przez Karola Potkadskiego) govori o &eski zgodovini.
V .Miscellanea*® je zanimiv prispevek k zgodovini Ga-
licije iz 1. 1830, ko se je mislilo na nje zdruZitev z Ogrsko.
Osobito bogata pa je knjiga obseZnih knjiZevno-znanstveninh
recenzij. Dr. 1L

Galicko-russkaja Matica. Naucno-literaturnyj sbornik
tega drustva ima v zadnjem zvezku preteklega leta zanimivo
razpravo J. P. Sozopovita o amazonkah: ,Tip amazonki
v evropejskoj literaturnoj tradicii i poljanica vojinstvennaja
russkych bylin®. — Najstarejle so grike amazonke v Mali
Aziji, a potniki 15. in 16. veka so jih nadli tudi v Afriki in
Ameriki. Tudi Cehi imajo v pravljifkem delu svoje zgodovine
amazonsko gospodarstvo: po smrti Libuse je njena tovariica
Vlasta osnovala okoli 740. nekako amazonsko vlado nad De-
vinom in okolico, dokler niso konéno vendarle zavladali modki.
V bitvah pod poveljnistvom Vlaste so se odlikovale device —
junakinje: Sarka, Castava, Stratka, Militka, Budislavka. (Da-
limilova kronika). Mavro Orbini ima v delu Il regno degli
slavi® celo poglavje: ,O amazonkah Zenskago pola, slavnych
vojinah slavjanskych*. V ruskih bilinah (epskih narodnih
pesnih) se imenujejo poljanice vojne; prisle so v narodno
rusko pesniStvo pa€ iz italijanskih pesnikov 16. veka (Ariosta
in Tassa), ki v svojih epih tudi niso prezrli te romanti¢ne
snovi. Dr. Fran lesic.
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Izvéstija ob3testva arheologiji, istoriji i etnografiji
pri imperatorskom kazanskom universiteté. Tom. XVII,
vyp. 1, 2 i 3. Kazanj, 1902, — Preteklo leto je kazanjska
pokrajina obhajala 350 letnico, odkar pripada ruskemu carstvu.
Zato je tamoSnje arheolofko drudtvo sklenilo, na svoj natin
praznovati ta spomin ter 18, zvezku svojih izvestij dati znalaj
jubilejnega zbornika. Vsled neprevidenih ovir je mogla njega
prva polovica iziti Sele ob koncu minulega leta. Prof. ASmarin
razpravlja o starih volskih Bolgarih in danaSnjih Cuvasih ter
iznova zatrjuje, da so Cuvasi potomci Bolgarov, pomesani s
Tatari: novo ime so jim dali Ceremisi. Malov podaja stare
listine, vaZne za Kazanj. Pokrovskyj ima zgodovino ka-
zanjskih samostanov itd. Vse se nanaSa na jubilejne pokrajine,
— Drugega dela jubilejnega zbomika Se dosedaj ni; dospel
je prej prvi snopic 19. letnika, kakor je bilo urednistvo obljubilo.

Maksim Gorkij piSe novo dramo, ki Se nima naslova.
Njegov prijatelj, pisatelj VozneSenskij pravi, da ima nova
drama Gorkega tri junake:'zastopnika stare ruske aristokra-
cije, nekega grbavega kneza, izvanredno duhovitega moZa, ki
ima v sebi nekaj Mefistovskega. Drugi junak — vladni svetnik,
zastopa sedanji ruski liberalizem, ali — da se izrazim bolje
— rusko ,&inovnistvo* (birokracijo), ki bi se rado kazalo na-
predno. Tretja osebica je reven aktuarij, in tega opisuje
Gorkij z vso ljubeznijo svoje demokratske duSe. Dvogovori,
ki v njih nastopa knez-grbec, se baje odlikujejo s tolikim bi-
stroumjem, dovtipom in filozoficno globokostjo, da nadkri-
ljujejo vse, kar je doslej napisal Gorkij. Gorkij piSe svojo
dramo na Krimu.

Evgenij Salias. Podetkom preteklega meseca je slavil
&tiridesetletnico svojega slovstvenega delovanja grof Evgenij
Andrejevi¢ Salias, avtor mnogoStevilnih zgodovinskih ro-
manov osemnajstega in devetnajstega stoletja. Poleg odlicnih
zastopnikov ruskega histori¢nega romana kakor so Korto-
marov, Mordovcev, Solovjev, Mihejev, Polevoj i. dr. zavzema
visoko mesto tudi grof Salias, ki podaja v svojih trideseterih
zvezkih verne, umetnisko dovriene slike iz ruske preteklosti.
V vseh Saliasovih delih polje toplo Zivijenje ruskega naroda
in ruske druZbe minolih dveh stoletij s toliko motjo in ener-
gijo, da ¢uti in slidi litalec udarce tega biviega Zivljenja.
Glavni junaki njegovih romanov so zlasti Katarina I1,, Pavel L,
grof Orlov, knez Potemkin, Pugaev, Aleksander 1., Kutusov
in Arak&ejev, katere vse je olrtal pisatelj v jasnih, Zivih bar-
vah. Vendar pa ni Salias le umetnik-slikar raznih vnanjih,
dramati¢noZivih dogodkov, temve¢ tudi neZen poznavalec
ruske narodove duse, ljudski psiholog, ki zna raztolmaditi in
pojasniti tudi notranji smisel znamenitih epoh ruske zgodovine.
Grof Salias je bil rojen v Moskvi 26. aprila 1. 1840 in je sin
v Rusiji popularne pisateljice Evgenije Tour (psevdonim gro-
fice Evgenije Salias). Posvetil se je Ze kot mladeni¢ literarni
umetnosti. Najznamenitejda njegova dela so ,Pugalovci®,
blesteta kronika dogodkov tedanje dobe v svojem podetku,
razvoju in tragiénem koncu. Prav tolike zgodovinske vred-
nosti je roman ,Svobodomisleci®, nadaljevanje ,Puga-
&oveev®, v Katerem slika pisatelj prepriCevalno vpliv upora
in francoskih enciklopedistov na dusevni razvoj ruske drube.
Znani so tudi njegovi romani ,Bratje Orlovi*, ,Prin-
cezinja Volodimirska®, ,Milijon*, .Carodejec*,
JArakéejev sinfek®, ,Via facti* in S¢ mnogo drugih
del, ki nudijo globok pogled v rusko preteklost. M.

Leonid Andrejev in grofica Z. A. Tolstoj. Ze nekaj
desetletij sem vzbuja bogata ruska knjiZevnost po vsem kul-
turnem svetu najvedje zanimanje. Zlasti trozvezdja Puskin,
Lermontov in Gogolj, potem Turgenjev, Dostojevskij in Tol-
stoj in sedaj Cehoy, Gorki in Andrejev so imena, ki jih mora
poznati vsak izomikanec. Leonid Andrejev je zadnji, naj-
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mlajsi najnovejSega ruskega trozvezdja. Rojen je bil v Orlu
kot sin ranocelnika in je sedaj pribliZno 30 let star. Studiral
j¢ v Moskvi pravoznanstvo. .Mnogo sem stradal,“ pripove-
duje sam v svojem Kkratkem Zivotopisu. .L. 1894 sem se iz-
kusal usmrtiti, zaradi Cesar mi je naloZila cerkvena oblast
kazen. Pozneje sem slikal portrete, za katere sem dobival
po tri, pet in pozneje celo po deset rubljev. Po prestanem
izpitu sem se nastanil v Moskvi kot odvetnik, toda vodil
sem v vsem svojem Zivijenju le eno pravdo, ki sem jo iz-
gubil v vseh instancah. Pisal sem za liste porodila iz sodne
dvorane in 1. 1898 sem napisal prvo novelo. In od tedaj sem
se posvetil popolnoma leposlovju. Veliko zahvalo sem dol-
Zan Maksimu Gorkemu, ki mi je stal s svojimi sveti in de-
janski kot prijatelj na strani.* Zvezda Leonida Andrejeva se
je urno dvigala. Mladi pisatelj je mojster psiholodke analize
in se bavi s posebno vnemo zlasti s socialnopsiholodkimi
problemi, mimo Katerih hojeva laZi-krepostni svet najrajse z
zavezanimi ofmi. Veliko pozomost je vzbudila zlasti nje-
gova novela . Ban rysamk* (V megli), v kateri opisuje razvoj
moske doraslosti ter opozarja na opasnosti, ki preté v tem
¢asu mladeniem in to zaradi napalne vzgoje. Andrejev slika
uprav virtuozno dijaka Pavlusko, ki se pogrezne v smrdljivi
mlakuZi zla, ker ni nikogar, ki bi ga resil iz nje. Da se je
slava mladega pisatelja Andrejeva dvignila hipoma, je po-
skrbela — seveda nehoté — grofinja Zofija Tolstoj, soproga
pisatelja Tolstega. Protestirala je namred v odprtem pismu v
.Novem Vremeni® proti nenravnim delom L. Andrejeva, fe§,
da so ,opasna za ves ruski narod*. Klicala je celd rusko —
cenzuro na pomo¢ ter rotila oblinstvo, naj ne ¢ita beletri-
stitnih del ,pomilovanja vrednih novih pisateljev! Ta ,Po-
ziv* je povzrotil v mnogih ruskih ¢asnikih velik odpor in
posmeh, to tembolj, ker se je poizvedelo, da je Lev Tolstoj
glede Andrejevih del povsem druzega mnenja kakor njegova
soproga, stara, fastivredna dama in neutrudna sodelavka
grofa Tolstega. M.
Stepan Petrov Skitalec. Maksim Gorki, ki nadeluje
Moskovskim modernistom Leonidu Andrejevu, Ivanu Buninu,
Tele$evu, Cirikovu i. dr.,, je pridobil ruski knjiZevnosti no-
vega, jako odlifnega delavca Stepdna Petrova Skitalca, ki
naj bi bil postal vadki uditelj, a so ga spodili z zavoda,
$e preden je dovrsil svoje $tudije. Stopil bi bil v vrsto ,bo-
sjakov*, da ga ni reil Gorki, ki je spoznal njegov bogati
pesniski dar, Skitalec je napisal doslej nekaj novel, ki so
vse vzbudile pozornost, ker obsegajo prizore iz najnovejse
ruske zgodovine, pretresljive v svoji posameznosti, visoko
dramatiéne v svoji celoti. Kot izvrsten opazovalec in pozna-
valec ruske narodove dule, kot pravi pesnik in hrabri bo-
jevnik je ofrtal Skitalec, katerega pravo ime je Pejzov,
zlasti v noveli ,Sibe* vse napake in nedostatke modernega
ruskega Zivljenja, ki zamoré in ugonobe Ze v kali vse naj-
boljSe dusevne Zivljenske sile in vse, kar se poteza za na-
predek, svobodo in prosveto. Tudi povest ,Ljubezen de-
korativnega slikarja* je obCutja polna, realistina in
umetniko dovriena slika iz Zivljenja nadarjenih mestnih pro-
letarcev, ki ginevajo pod teZo realne istine. V novelah
.Oktava* in ,Zornica* opisuje Skitalec dobro znani mu
milieu cerkvenih peveev. Tak pevec je bil v resnici tudi Ze
sam. V prikazivanju obfutja v ruski cerkvi ob rani uri in v
opisavanju ustev in misli onih, ki hodijo v narodno rusko
cerkev, se kaZe mladi pisatelj vedno rahlofuteega poeta,
dasi je realist, ki pripoveduje le to, kar je videl in obCutil
sam. Skitalec ima sicer v svojih novelah skoraj iste sujete,
kakor njegov prijatelj Gorkij-PjeSkov, vendar so barve nje-
govih slik tako izbrane, kolorit njegovih podob iz Zivljenja
ruskega proletarstva tako fin in neZen, da nadkriljuje vasih




celé Gorkega in je Ze sedaj moZno reli, da je Skitalec
samostojen, individualen in krepek talent. Se z vedjim zani-
manjem pa je sprejelo rusko obfinstvo njegove pesmi, iz
katerih veje Zarek, strasten dih odpora proti obstojeim so-
cialnim razmeram.

GLEDALISCE IN GLASBA.

wZa tugju sreéu.* Hrvatski pesnik Milan Begovic-
Xeres della Maraja, Kkaterega pesniSka zbirka ,Bocca-
doro*, delo renesanske elegance, simionija scksusa in lepote,
je vzbudila pred par leti veliko zanimanje, je spisal dramo
.Za tujo srefo*, v Kateri razvija ideje Tolstega, izraZene v
delih ,Kraljestvo boZje je v vas® in , Vstajenje®, ¢es, da je
namen vsakega ¢loveka, Zrtvovati se in delovati za tujo srefo.
Tako se je pojavil tudi v hrvatski knjizevnosti  Nehljudov*,
delavec Gabrijel, ki je ljubil in zapeljal pred leti ne-
dolZzno deklico Reziko in katera se valja poslej v najgriem
blatu. Gabrijel jo je ostavil, in drugi so nadaljevali na njej
zlofin, ki ga je zapocel on. Ko pa se Gabrijel po dolgem
¢asu snide z Reziko, tedaj spozna, da je njene propalosti
kriv sam; vzbudi se mu vest, ki ga sili, naj popravi svoj
greh. Sklene torej, da se poroti z Reziko. Tudi delavske tova-
ride pridobi Gabrijel za svoje nazore, da vidijo v njem apo-
stola moralne odgovornosti. Samo anarhist Urban se jim po-
smehuje, ¢e$ uZivaj danes in ne skrbi za nadalje. Goreta pri-
stadica Gabrijelovih idej je tudi mlada hcerka tovarnarja
Luksa, Olga, ki se konno zaljubi v podtenjaka Gabrijela ter
pretrga razmerje s svojim Zeninom, grofom Srgjanom, saj vé,
da bi jo vzel le zaradi njene dote. Vsled Olginega prigo-
varjanja povisa Luks svojim delaveem placo; — héerka mu
namred ofita, da je ravnal celih 40 let uprav Zivinsko s svo-
jimi ljudmi. Také se more Gabrijel oZeniti. Dosegel je svojo
in tujo srefo. Toda Olga zahteva tudi svoj del srefe. Ker
ljubi Gabrijela nad vse, poizku3a na vse, natine, da bi si ga
pridobila. PoniZa se celo tako, da prosi Reziko, naj ji pre-
pusti ljubimca. Rezika se hoce Zrtvovati za Gabrijelovo sreco,
a Gabrijel zavme to ponudbo, vsled Cesar se vrie Olga v
stroj in umrje, O predstavi te moderne drame v Spljetu je
porotala ,Nada® v 9 br. t. 1. Znadaji drame so baje jasno
ofrtani, vendar so tupatam precej neverjetni. Zlasti junak
Gabrijel je dokaj fantastitna oseba, prototip delavstva, nekak
simbol, le deloma realen, izvedine idealiziran. Begovi¢ je
pred vsem pesnik, ki se odlikuje tudi v svoji drami z bo-
gatim, krasnim in individualnim jezikom. Kakor je opeval v
svoji senzacionalni knjigi ,Boccadoro® ljubezen, lepoto, umet-
nost in naravo, tako proslavlja zdaj pravico, bratstvo in svo-
bodo. Drama ,Za tujo sreco* je tendenciozna in se bavi tudi
z reditvijo socialnega vpradanja.

woeoske dangube.* V Spletu so predstavijali pred-
kratkim dr. I. Majstrovi¢a burko v treh dejanjih ,Vaski
postopadi®, ki je znamenita radi tega, ker prikazuje v njej
avtor tako istinito Zivljenje naroda, njega zdrave Sale in nje-
gov svezi humor. Iz vsakega stavka veje krepki, nepokvarjeni
zagorski dih. Majstrovié je sin priprostega naroda in kot tak
pozna vsak Koticek hrvatske narodove dufe. Gluma ,Vaski
postopadi® je kot naroden ,dokument* velike vrednosti, do-
¢im je kot dramatsko umetniSsko delo srednje vrste. M.

Otylie Sklenafovd-Mald. CeSka Zena! V nehlinjeni
spostljivosti sklanjamo pred njo svoje &elo, saj je velika bo-
disi na prestolu kakor Dagmara, Eliska Pfemyslovna,
Dubravka, bodisi v svojem slovstvenem delovanju in umet-
nosti, bodisi konfno kakor mati v tihem domalem zatiSju.
Med najboljfe svoje hlere priSteva po pravici ¢eSki narod
slavno gledalidéno umetnico gospo Otilijo Sklenifovo-

Malo, ki se je dne 3. majnika t. 1. poslovila za vselej z
odrom ledkega gledalis¢a, s katerim je, rekel bi, zrastla njena
umetnidka narava. Z njo odraja s feSkega gledalidtnega odra
velepomembna prikazen, ki je Z njo zdruZena malodane cela
zgodovina razvoja CesSke dramatiéne umetnosti, njenih skromnih
prietkov, njenega razvoja in konlne zmage. Po 40 letih naj-
uspesnejSega delovanja ostavlja sloveda tragedinja CeSko gle-
dalise, ki mu je posvetila vso svojo pristno umetnost, svoje
vznesene teZnje, svoje posteno navduSenje, vse svoje Zivljenje.
Odhajajoo umetnico lahko spremlja ponosna zavest dovrie-
nega poklica, ki ga je dosegel njen fenomenalni talent po
neumorni marljivosti in vztrajnosti. Gospa Sklendfovid-Mala,
od narave obdarjena z globokim Cuvstvom, navdusena z ide-
alno ljubeznijo do umetnosti in naroda ter prepojena z naj-
vznesenej$o vnemo za plemenite smotre je razvila na odru
celo vrsto sijajnih postav. Ze 1. 1873 je o nji napisal nepo-
zabni Jan Neruda: ,Ako je kdo z zlatom zapisal svoje
ime v zgodovino ¢eSke umetnosti, je to gotovo Ofilija Skle-
nifovi-Mald. Ako je kdo dal izgled, kako je moZno zdruZiti
Cisto domoljubne teZnje s Cisto umetniskimi teZnjami, je to
zopet Mald®. — Strastno hrepenenje po gledalid¢u se je vnelo
v slavni umetnici Ze v rani mladosti. Rodila se je I. 1844 na
Dunaju, kjer je bil njen ofe vojaski zdravnik. V ¢eSkem gle-
daliStu je prvi¢ nastopila dne 3. majnika 1863 v Schiller-
jevi ,Devici Orleanski®. ,Sedaj imamo tragino juna-
kinjo, kakrine $e nismo imeli doslej*, sta si $epetala obéinstvo
in kritika s soglasnim navduSenjem. Dne 13. septembra 1863
je Ze bila angaZovana za Clana Celkega gledaliséa in od
tistega Casa je rastla ter se razvijala Cimdalje tem sijajnejse
njena umetnost in vkratkem je ustvarila celo vrsto mojstrskih
poetitnib oseb. Z enako izredno dovrienostjo je nastopala v
ulogah sentimentalne in tragine ljubimke, tragine junakinje
in pozneje v ulogah salonskih dam. Predvsem pa je za do-
mado dramatiko Zrivovala vselej vso svojo sijajno umetnost,
Ceski narod ostane slavni umetnici iskreno hvaleZen ter jo
bo vselej priSteval k svojim najplemenitej§im héeram. Z. A.

Meinrad Sadil: ,Cvetka miri“. V novejSem ¢asu mo-
remo tudi v duhovnidkih vrstah zaznamovati, resne, zname-
nite beletriste, Literati, kakorSna sta Spanski romanopisec,
jezuit Luis Coloma ali badenski Zupnik novelist Hans-
jakob, so si pridobili v slovstvu priznano ime. Predkratkim
je na Dunaju zaslovel po svojih dramah benediktinec, gimna-
zijski profesor, pater Meinrad Sadil. Pred tremi leti se je
predstavljal v dunajskem mestnem gledis¢u njegov ,Tanta-
los*, nedavno se je vprizorila na Dunaji njegova Friedens-
rose*. To je tipicna boZina igra. Sadil je imel namen,
ustvariti igrokaz, ki bi se dal ob boZi¢u vprizarjati nekako
tako, kakor se vprizarja ,Mlinar in njegova h&* Kot prava
vsesvetska igra. Sadil je poizku3al biti tudi socialen moralist
na odru. Da pa je mogel svojo misel realizirati, posluZil se je
v igri pravljicne oblike, saj mnogo, kar bi bilo v drugi obliki
smesno, je v pravljici verjetno. Sadil je hotel povedati iz-
nova, da delavec ni brezéuten stroj. Zato ga ne smed
do skrajnosti izrabljati. ReveZem in brezposestnim pa tudi ni
v bogastvu iskati popolne zemeljske srece . . .

Postenega Zagarja Schwarza je pregovorila $kodoZeljna
Carovnica, da je ujel pritlikavea, ki naj bi mu iz premoga
drobil zlata. Ali bogastvo, tem nadinom pridobljeno, ne pri-
nese Schwarzu zaZeljene srece. DruZina postane bahata, brez-
vestna. Zena pobegne z nekim lahkoZivcem, vzemsi pridob-
ljeni denar seboj, sin ponareja menice, starejSa sestra pa se
uda pohotnosti. Bogastvo je izginilo, pritlikavec pa se brani
iznova iskati zlato. V jezi ga Zagar ubije. Sedaj pa se¢ raz-
prdi vsa srefa. V nezgodi ostane ubogemu moZu edina
tolazba: najmlajSa héi Rozika, ki se ni udala zapeljivemu

233



mamonu, nego ostala blaga in poStena. Tudi zadnje to upanje
mu hode ¢arovnica uniciti. Z obljubo, da hote Roziki priskrbeti
cvetko miru, izvabi jo na sveti vefer v zasneZen gozd. Ce
bi se je ne usmilili pritlikavci, bi bila zmrznila. Ponesé jo v
svoje kraljestvo. V tem, ko uboga druZipa doma objokuje
njeno zgodnjo smrt, vstopi Rozika, angelj tolazbe, drZet v
desni cvetko mird, med svojee. Kralj pritlikaveev pa, ki jo
spremlja, pouli zaslepljence, da ni iskati prave srefe v bo-
gastvu, ampak v ljubezni in zadovoljnosti.

Pater Sadil je predkratkim dovrsil mesijado Der
Menschensohn®, ki pa radi izkljutno verskega znacaja
menda ne sodi na oder. — Sadil je rodom — Ceh! K—c

oNovi Akordi* so zakljudili s 6. Stev. svoj IL letnik
ter izide 1. julija t. L. prva Stevilka Ill. letnika. O II, letniku
prinesemo skupno porotilo iz strokovnjadkega peresa. Za
danes le zopet konstatiramo, da so prinesli Novi akordi*
tekom dveh let veliko Stevilo izbornih izvimnih skladb, samo-,
dvo-, ¢veterospeve, moske in mesane zbore, kompozicije za
orglje in Klavir ter tudi nekaj odlomkov opemih del. Sode-
lavei so nadi najbolj§i komponisti, katerim so se pridruZili
tudi nekateri mojstri Hrvatov in Cehov. .Novi Akordi* so
po svoji opremi jeden najlepsih slovanskih glasbenih listov.
UredniStvo pod g. dr. G. Krekom je v najspretnejsih rokah.
Naj bi ne bilo slovenske hiSe, kjer se goji glasba, brez tega
Schwentnerjevega izbornega lista!

Glasbena zapuitina Frid. Smetane. Sorodniki slav-
nega CeSkega mojstra Smetane so prepustili vso njegovo
umetnidko zapudlino glasbenih rokopisov odlitnemu glasbe-
nemu ocenjevalen in pisatelju prof. Ladislavu Dolan-
skemu, da jo presodi in oceni. V zapu$lini je predvsem
mnogo doslej neprijavijenih Kklavirskih skladb Smetanovih.
Izmed najzanimivej$ih komadov v zapuSdini so tam nedo-
vrseni nadrti k vedjim skladbam kakor: ;Makbeth in Ca-
rovnica*, prizor iz ,Cida* ter nedodelana opera LCer-
tova sténa*. Na nekaterih listkih je mojster sam pripomnil
s svintnikom, da jih priporoca za izdajo. Ako pomislimo, kako
je bil Smetana strog proti sebi samemu, je to, menim, Zza-
dostno izprievalo za umetniSko vrednost doti¢nih skladb.
Drustvo ctiteld Smetanovih* jih namerava obelodaniti.

Skladatelj in kapelnik Karel Sebor je umrl dne
16. maja t. 1. na Kraljevskih Vinogradih v 60. letu. Sebor sodi
k prvim skladateljem in kapelnikom CeSkim, ki je Ze v Casu,
ko se je 3ele zafenjalo razcvitati CeSko gledaliSte, storil za
tedko glasbeno umetnost in feSko gledalis¢e mnogo s svojimi
glasbenimi proizvodi. Ko se je 1. 1865 z uspehom uprizorila
njegova opera Templifi na Moravé® v takratnem za-
Casnem gledalid®u, je postal drugi kapelnik ceSkega gleda-
lid¢a. L. 1867 se je pela njegova druga opera .Drahomira®,
1. 1868 pa ,Husitskd nevésta*, ki se je v listem Casu ne-
navadno priljubila. L. 1870 je sledila Cetrta opera ,Blanka®.
V obéinstvu, ki je prejinje Seborove opere sprejemalo s pri-
znanjem, pa ,Blanka® ni obudila ve¢ toli Zivahnega zani-
manja, saj je skladatelj iskal pri nji preve& efekta. Ponesre-
Cena uprizoritev ,Blanke* je brZkone povzrotila, da je Sebor
zamrzel gledalidée ter 1. 1872 opustil sluzbo pri ,Narodnem
divadlu®, postal vojadki kapelnik in deloval na Dunaju, Lvovu
in na Ogrskem. Sele 1. 1879 je zopet predloil fe3ki javnosti
svojo novo komifno opero ,Zmafena svatba® (Skrhana
poroka), ki pa tudi ni pridobila avtorju zaZelenih lovorov,
saj je ve¢ ali manj ponesrelen posnetek Smetanove ,Pro-
dane neveste*. Sebor je zlozil tudi ve¢ kvartetov za gosli.
Ko si je pradki ,Sokol* ustanovil svojo godbo, je bil Sebor
njen kapelnik, pozneje je ustanovil svoj glasbeni zavod ter
bil dirigent glasbenega zbora, ki so ga Steli med najizbor-
nejSe v Pragi. Z. A
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UMETNOST.

Slovenski kipar Fran Berneker na Dunaju.” Nade
gore list je kipar Fran Berneker. Narodil se je v Starem
trgu pri Slovenjem Graden na zelenem Stirskem, kjer je kot
decek krave pasel. Rajni Davorin Trstenjak je spoznal njegov
nenavadni dar za rezbarijo ter ga spravil v Celje k podobarju
Oblaku, ofetu slavnega pokojnega slavista. Tu se je ugil 8tiri
leta kiparstva, Kmalu nato je Sel na dunajsko akademijo ter,
Zal, z velikimi Zivljenjskimi borbami prebil Studije. Mlad je
Se, ter deluje v  hohere Specialschule fiir Bildhauverei® (IIL,
Landstrasser Giirtel). Razven tega ima svoj atelier (Wien IIL,
Reisnerstrasse). Domovina ga je doslej bore malo upodtevala.
Zato se ima Berneker le svoji lastni energiji ter nekaterim
blagim dunajskim rojakom zahvaliti za svoj napredek. Njegov
atelier me je presenetil. Na visokem podstava sem videl
krasno spomladansko $tudijo, 13letnega decka. Na mizi stoji
dobra portretna soha Tolstega, ki aka reprodukcije. Divno-
krasna je kompozicija Kristus na kriZu. V Mariji je iz-
raZena velika resignacija, Magdaleno preveva pekoé kes, na
Janezovem obli¢ji pa se ¢ita moreca bolest. Sedaj izgotavlja
vedje narodilo za grofa Pallavicinija. Lansko poletje je izvrdil
za njegov grad v Jemnicah na Moravskem S$tiri letne Case —
alegoritne podobe, Na zgodovino se Berneker ne naslanja;
rajdi si i¥¢e motivov v valovitem Zivljenji. Tako n. pr. je
njegov Proletarec delo, ki bi ga bilo vredno postaviti
v vsako svetovno razstavo. Tovarniski delavec na pol leZi,
na pol sedi s sklonjeno glavo, Zile na rokah in nogah so
mu moéno nabrekle. Na raznih stalih sem videl Se vse polno
nezavedenih osnutkov, katerih izvrditev je pa Se umetnikova
tajnost. Nezavriena kompozicija ,ZdruZitev v smrti* po-
stane grandijozno delo. Mnogo, mnogo krasnih nalrtov 3e
preveva njegovega duhd, s katerimi pride na dan 3ele, ko jih
realizira. Ustvariti hoe tako krasno, ganljivo kompozicijo, da
se ji bo svet ¢udil, a k temu treba, dela, moléednosti, Casa,
borbe, skrbi in $¢ mnogo pretutih noti. Ce povem, da mi-
slita biti nasa difna umetnika Berneker in Zajc na vseslo-
vanski razstavi v Petrogradu zastopana z vedjimi deli, sem
obdinstvo gotovo presenetil z lepo novico,  Fr. K—vec.

Razstava ,Manesa* v Pragi. Vednonaprej! temu
geslu ostaja drustvo upodabljajodih umetnikov v Pragi . Manes*
zvesto. Po sijajnih uspehih pri razstavah na Dunaju in v Kra-
kovu je otvorilo drustvo dne 14. suSca L. 1. v paviljonu pod
vrtom grofa Kinskega najnovejSo svojo razstavo. Arhitekt
Kotéra je notranjitino paviljona prezidal in dekoriral. V
razstavi je bilo 150 Stevilk, privzeta pa so bila dela tudi iz-
ven ,Manesa* stojedih umetnikov. — A. Slavicek in
A Hudedek sta dva krajeslikarja, s katerimi se morejo po-
kazati Cehi pred vsem svetom. Slavi¢ek je pesnik pol-
danskega ¢asa in polnega veselja, Hude ek pa pesnik ve-
Cera in melanholiéne poluteme. Vse je pri njih mojstrsko,
vse dovrieno in zrelo. Enako nastopa tudi Svabinsky v
svojih portretih vselej z dovrsenimi deli; Zivljenje in sveZost,
globokost ¢ustva in misli odseva iz vsake njegove slike. Z.A.

TEHNIKA.

Bernardijev aéroplanostat, nov zrakoplov. V zrako-
plovstvu se je v zadnjem desetletju produciralo toliko novih
nadinov zrakoplovov, da nadi Citatelji pa¢ ne bodo ved pre-
senedeni, Citajodi o novem zrakoplovu. Bila je naznanjena
Ze cela vrsta novih sistemov, pisalo se je mnogo o njih, tudi
poizkusalo se je in se 3e poizkusa Z njimi, a vefina se jih

* Qlej clanek . Fr. Berneker® v _Slovanu® #t. 6, str. 191,



zopet pozabi, ne da bi prinesli kakih videznih praktiénih na-
predkov. Vendar se napreduje z vsakim poizkusom, e je bil
v celoti Se tako ponesreden. Vsak zrakoplov je imel kaj last-
nega, novega na sebi in vsak je bil v prid napredku teore-
tiSkega razumevanja vsega zrakoplovstva.

Miadi Rimljan grof Giocchino Bernardi je na-
stopil v zadnjem Casu in razpravljal o svojem novem sistemu
zrakoplova, ki ga imenuje aéroplanostat. lzdelati si je
dal Ze model, s katerim hote napravljati poizkuse. Posamez-
nosti sestave si Bernardi Se pridrZuje, dokler ne dobi patenta,
pac pa je Ze razodel idejo in nain svoje iznajdbe. Bernardi
pravi nekako tako-le: V zrakoplovstvu imaﬂlo dva nacina, ki
hotemo z njima doseci cilj nasega stremljenja. Prvi nacin
imenujemo ,laZje kot zrak®, drugi pa ,teZje kot zrak®.
Zrakoplov prvega nadina imenujemo aérostat, drugega pa
aCroplan. Pri prvem nadinu se rabi veliko, votlo telo na-
polnjeno s plinom, kateri ima manjSo specifiéno teZo kot
zrak, Vsled velike lahkote splava tak zrakoplov v zrak. Z
drugim sistemom se pa hofe nalin pti¢jega letanja vporabiti
v svrho zrakoplovstva, Ves aparat je teZji kot zrak in se vzdi-
guje s pomocjo velikih kril, katere giblje motor. Pri tem si-
stemu je treba kril tako velike ploskve, da morejo z vsakim
udarcem navzdol, vsled upora zraka, vzdigniti ves pristroj, ki
mora biti primeroma zelo lehak, kajti upor zraka ni velik.
Cimvedji je pa motor, tem teZji je ves pristroj.

Teoretiski princip tega sistema je namrel ta, da se
more vzdigniti dotiéni pristroj v smeri gotovega naklona,
ako se mu da neka hitrost v vodoravni smeri. To pa, &e si
mislis ves aparat brez vsake teZe. Ker pa ne moremo sesta-
viti zrakoplova, ki bi ni¢ ne tehtal, moramo rabiti zopet
modcnejsi motor, da se more dosedi potrebna hitrost v vodo-
ravni smeri.

Dosedaj tedaj Se ni bilo mogode sestaviti zrakoplova,
kateremu bi bilo mogoce dati ono hitrost, ki bi bila v so-
glasju s teZo celega aparata in z uporom, ki mu ga stavi
zrak. Bernardi je kombiniral pri svojem aparalu oba sistema.
Upa, da sestavi aparat, ki bi ga bilo mogote z majhnim,
tedaj lahkim motorjem vzdigniti v zrak in ga voditi kamor-
koli. Radi vetrov je pri vsakem zrakoplovu merodajno, da se
more njegova teza menjati in prilagoditi pritisku vetra. Ber-
nardi zagotavlja, da je to dosegel pri svojem aéroplanostatu
in da uporablja za pomikanje svojega pristroja popolnoma
nov, dinamiden princip, ki se v zrakoplovstvu $e ni rabil. Z
imenom ,aéroplanostat* hoce Bernardi oznaditi novo kombi-
nacijo obeh omenjenih sistemov. Poizkusi, ki se bodo vrSili
vkratkem, povedo, kako se teoretitko ingeniosno izumljeni
pristroj izkaZe v praksi. Vsekakor bo zanimivo slediti tem po-
izkusom in hofemo Sitateljem o izidu poroati zopet.

Dolzina vseh Zeleznic na zemlji. Predkratkim je izSel
tretji zvezek arhiva za Zeleznidtvo, v katerem je statistiéno
dognana dolZina vseh Zeleznic posameznih drZav, tedaj tudi
vse zemlje. DolZina Zeleznic koncem leta 1901 na zemlji
znasa 816.755 kilometrov. Od leta 1900 je nastalo 26.630
kilometrov, tedaj 3490 novih Zeleznic. Ta odstotni znesek
raste od leta do leta. Obseg zemlje znaSa, merjeno ob rav-
niku, 5400 geografskih milj, to je 40.068 kilometrov. Zemljo
bi bilo tedaj moZno ob ekvatorju ved kot 20krat obdati z
Zeleznicnimi tiri, ki so poloZeni doslej. Brzovlak, ki napravi
60 km v eni uri, bi moral 1! 2leta neprestano voziti, da pre-
vozi vse proge na svetu.

Prvo vrsto vseh drfav zavzema Amerika, kjer je
ved kot polovica vseh Zeleznic, namre¢ 410.630 Kilometrov.
Med temi je le v ZdruZenih drZavah Severne Amerike
vedji del, 317.354 kilometrov.

Od evropskih drZav zavzema prvo mesto Neméija
(52.710 km), ki jo pa kmalo prekosi Rusija. Danes je Rusija
Se na drugem mestu z 51.409 km Zelezniskih prog; ker pa
raste dolZina vseh prog v Rusiji zelo hitro, v zadnjem letu
za 277", v Nemdiji pa le za 959, odstopi Nemdja kmalu
prvo mesto Rusiji.

Tretje mesto zavzema Francija s 43.657 km, Ceirto
pa Avstro-Ogrska s 37.492 km. Za to pride Vel. Brita-
nija s 35462 km. Dalje pridejo 1talija 15810 km, Spa-
nija 13.516 km in Svedska 11.588 km, Ostale evropske
drZave pa imajo manj kot po 10,000 km Zeleznidkih prog.

Svota, ki se je za vse Zeleznice investirala, se ceni
na 1947 milijard (ena milijarda=1000 milijonov); tedaj je
stal poprefno in okroglo en kilometer Zeleznice 240.000 kron.

Ing. J. F.
RAZNOTEROSTI.

Robert Bezek. Slovenska literatura je izgubila velikega
svojega prijatelja in slovenska glasbena in gledali$ka umetnost
velenaklonjenega kritika. Notar BeZek je sredi majat. 1 v
najlepsi moski dobi umrl nagloma. Bil je izredno fin estetik
ter duhovit glasben in gledaliSki kritik, ki je pisal v razne
nae liste. Kot odbornik ,Glasbene Matice* in  Dramatinega
drultva“ je delal z vnemo za napredek nade umetnosti. Bil
je talentiran, agilen moz globoke izobrazbe, ki je ostavil za
seboj v redki vrsti nasih kritikov veliko vrzel.

Prof. dr. Jan Herzer, zasluZen pedagoiki in stro-
kovnjaski Ceski pisatelj, je umrl v Pragi dne 13. aprila t. 1.
Rojen je bil dne 13. novembra 1850. Herzer si je prizadeval
seznaniti Cehe z modernim francoskim slovstvom; v to svrho
je izdal izboren francosko -&edki slovar ter prevajal na Ceski
jezik Augiera, Sardoua, Daudeta in mnogo drugih. Za ,Ottiv
slovnik nauény* je napisal celo vrsto izvrstnih ¢lankov o
francoski, Spanski, portugiski in laski knjiZevnosti,

Ferdinand Marjanko, ceski pisatelj in casnikar, tajnik
»Osrednjega gospodarskega drultva®, je umrl v Pragi dne
13. maja t. . Bil je &st znacaj, neutrudno delaven, iskren
domoljub in plemenit moZz. Marjanko se je rodil 31. maja
1845 v Kosmonosah pri Mladi Boleslavi in je prezivel, kakor
Vrchlicky, Cech in ved drugih slovitih Zeskih pisateljev, nekaj
let v semenid¢u. Bil je izprva urednik nekaterih krajevnih
listov, nekaj ¢asa tudi najbolj raziirjene pragke ,Nar. Politike*,
prijavil je prevod Anakreontovili pesmi, napisal celo vrsto
povesti in izvimih &rtic ter prevel nekaj ruskih romanov in
kratkih veseloiger. LA

Prof. dr. K. Chodounsky. Dne 18. maja t. 1. je pre-
teklo 60 let, kar se je rodil Ceski ulenjak profesor dr. Karl
Chodounsky. Radostnega srca so se tega dne spominjali ju-
bilarja nele bratje Cehi, ampak tudi drugi Slovani, v prvi
vrsti Slovenci. Komu ni znana ¢efka planinska kolonija v Je-
zerskem in njeno plodonosno delovanje v prospeh nase do-
movine? In ofe te kolonije se sme po pravici imenovati
dr. Chodounsky. Leto za letom prihaja na Slovensko, ki mu
je postalo druga domovina; s pazijivim in ljubedim ofesom
zasleduje naSe gibanje na vsakem polju, proucuje nase raz-
mere in obisle vsak, Se tako skrit kotidek naSe zemlje. Malo
je Slovanov, ki bi tako poznali nade kraje in naSe razmere,
kakor on. Ljubezen, ki jo goji do nas Slovencev, vzbuja
tudi v sreib svojih rojakov Cehov, z navdudenjem pripoveduje
o krasotah naSe zemlje, z ogorfenjem jim govori o vnebo-
vpijodih krivicah, ki se gode nafemu narodun, Ko je dne
9. maja ,Narodna jednota® priredila ,slovenski veder*, je
dr. Chodounsky predaval o Slovencih in podal Cehom verno
sliko naSih razmer. Slovenski visokofold v Pragi imajo v
njem najvecjega prijatelja in podpornika. Svojo hvaleZnost
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in ljubezen so
mu izkazali s
tem, da so ga
povodom nje-
gove G0letnice
izvolili ¢ast-
nim flanom
slov.  akade-
micnega dru-
Stva llirije,
katere usta-
novni ¢lan je
bil Ze od njene
ustanovitve,
Dr. K. Cho-
dounsky je
redni profesor
farmakologije
in farmako-
gnozije na de-
Skem  vseuci-
lis¢u v Pragi in je rojen 18. maja 1843. v Studenki. Posetal
je 1. 1867 vseudiliséa na Dunaju, Heidelbergu, Strassburgu
in Parizu, 1. 1870 v Bordeauxu in Montpellieru, promoviran
je bil leta 1868. in postal potem asistent prof. dr. Strenga.
Leta 1869 70 je bil telesni zdravnik kneza Sanguszka na Ri-
vieri, od 187076 telesni zdravnik grofice Aichelburgove v
Poficanih. L. 1877. se je nastanil kot praktien zdravnik na
Smihovem (v Pragi), 1. 1884, je postal docent balneoterapije
in 1. 1888, tudi farmakologije na CeSkem vseudilisén v Pragi.
L. 1892 je bil imenovan izrednim profesorjem farmakologije
istotam, Dr. Chodounsky je &lan CeSke Franc JoZefove aka-
demije znanosti v Pragi, vitez Franc JoZefovega reda, dopi-
sujoti &lan ,Towarz. przyjaciel nauk* v Poznanjskem, ,To-
warz. lekarskie* v Vardavi, ,Slova lietnika* v Zagrebu, Bal-
neologitnega drudtva v Odesi, Castni {lan Spolku &eskych
medikd* v Pragi, ,Spolka l¢kafi* v BeneSovn, &astni
obéan obdline Jezersko na Koroskem, dcastni
¢lan Slov, planinskega druStva* v Ljubljani in
Slov. akad. drustva Ilirija* v Pragi* i. t. d. — Slo-
venci pa klitemo o priliki njegove 3estdesetletnice hvalez-
nega srca: Bog ga Zivi in ohrani Se mnoga leta!
Janko P—r.
Narodopisné Museum Ceskoslovanskeé. V vriu grofov
Kinskych v zlati matici Pragi je mifna empirska gra&di-
nica z zlatim napisom:  Nirodopisné Museum Ceskoslovanské*.
Dne 15. majnika t. I. je bil v Pragi naroden praznik, ko se je
slovesno otvorilo to hranisée ¢eskega narodnega Zivljenja. To
je bila nova izmed vaZnih etap Celkega Kullurnega razvoja,
in misli vsega naroda so se obrafale fa dan k pristno na-
rodnemu zavodu z iskrenimi Zeljami, naj krasno procvita to
delo feSke zavednosti in poZrtvovalnosti. Zbirke v novih,
prostranih in jasnih sobanah so v istini krasne. Ceskoslovanski
kroji in narodno vezenje je v elegantnih Skrinjah v prvem
nadstropju. Dve sobani sta za CeSko, dve za Moravsko in
Slezijo, troje jih je za ogrsko Slovaiko. Pred vsem so tam
prezanimive, krasne figurinske skupine, ki predotujejo prizore
narodnega Zivljenja raznih ¢eSkih okrajev, zlasti pa je micna

PROF. DR. K. CHODOUNSKY.

skupina ogrsko-slovaskih krojev. Oddelku krojev sosedi naj-
bolj bogata zbirka CeSkoslovanske keramike, dalje je oddelek
za ljudsko glasbo, za narodne pesmi in ljudsko slovstvo. V
pritlitju so zanimivi oddelki modelov narodnih zgradb in in-
terieri kmeckih stanovanj, sobe iz mladoboleslavskega in
plzenjskega okraja, hanacka soba, Kuhinjica iz Svajnsbaha pri
PoZunu itd. itd. Obenem bodo fam primerjalni oddelki slo-
vanskih krojev sploh; doslej so ondi zastopani samo
InzZicki kroji. Pri muzeju nameravajo zgraditi tudi CeSko-
slovansko vasico; slikovit valaski stolpi¢ za muzejem in
krasno izrezljan kriz ob cesti sta zaletek.

wRuthenische Revue*. Na Dunaju je zacel izhajati
polmesefnik ,Ruthenische Revue* v nemSkem jeziku, ki ima
namen, seznanjati Evropo z malodane pozabljenim maloruskim
narodom in sicer v polititnem, narodno-gospodarskem, znan-
stvenem, literarnem in umetniS$kem oziru. List izdajajo po-
slanec Bazilij Javorskyj, poslanec dr. E. Kos in Roman
Sembratowicz. Sodelavei te revije so najodli¢nejdi malo-
ruski pisatelji in politiki (Franko, Kobylanska, Podolenko i. dr.)

NASE SLIKE.

Srecko Magolic¢: lz zagrebske okolice. (Umet-
niSka priloga s podtiski) V modemi tehniki izvriena slika
nam predofuje obraz s hrvatskega Posavja. — J. Pithart:
Psyche. (Umetniska priloga v duplex-tisk.) — Ciriac Ko-
standi. Zima in spomlad. Spomladansko solnce sije zopet
gorko na wvrt ruskega samostana in po poti stopa tezko
starec pop, hladen in odmrl Carobam narave, zamisljen v mi-
nolost in pricakujo¢ le 3¢ konec vsega, svojo smrt. Ciriac
Kostandi pripada med najodli¢nejSe ruske modemne slikarje.
Ivanka KobilCeva: Sestri ob porofnem Sopku. Nafa
populama umetnica je naslikala tu draZesten prizor: sestri
sta zatopljeni v misli ob poroénem Sopku, Ki razlo¢i poslej
njuno pot. Ena sledi svojemu soprogu, a druga? druga
se pa¢ nadeja, da ni vel dale las, ko bo imela tudi sama
tak Sopek kot sre¢na nevesta, — Celestin Medovié:
Groblje na Kuni. Hrvatski franiskan-umetnik je danes med
najglasovitejSimi jugoslovanskimi cerkvenimi in zgodovinskimi
slikarji. Njegove podobe so razdirjene v tisoferih barvotiskih
po slovanskih salonih, NaSa slika kaZe grobnice na Kuni.
— Franjo Pavadlié: Idila na ulici. StarejSi hrvatski
umetnik Pavaci¢, ki Zivi sedaj na Reki, je prebil vef let v
Italiji, Zivel tri leta v Florenciji ter dalje ¢asa v Napolju in
Rimu, kjer je proufeval narodno Zivijenje. NaSa slika kaZe
prizor z italijanske ulice, kjer opravljajo niZji sloji tudi svoja
vsakdanska opravila ali pa se zabavajo, vasujejo in kramljajo.
— Bela Ciko§: Circa. Iz Homerjeve ,Odiseje* je paé
znana krasna ¢arovnica, ki je z opojno pijaco izpremenila
vsakega gosta v kako Zival, svinjo itd. Junak Odisej je na
svojem blodjenju po svetu tudi zadel h kraljevskolepi Circi,
jo kaznoval in resil zafarance. — M. K. Crnd&i¢: Ribiéi.
Najslavnejsi jugoslovanski slikar Primorja in morja Crnéic je
naslikal prizor z morske obali: ribife, pletoe svoje mreZe,
Slika je eden Crndi¢evih najvedjih umotvorov. — H. Makart;
Tizian. Iz stopnjis¢a dvomega umetniSkega muzeja na
Dunaju: Slikar Tizian in Venera, boginja lepote. — Portreti:
Simon Rutar, prof. dr. K. Chodounsky.
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8¢ Smekalovimi brizgalnicami g
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| %@ nove sestave, koje od desne in leve strani vodo vletejo in mecejo. %
@l V vsakem polozaju delujoce, kretanje brizgalnice nepotrebno! @

| R A. Smekal, Zagreb %3

@ skladisce vseh gasilnih predmetov, brizgalnic, cevi, pasov, se-
@ kiric, sesalk in gospodarskih strojev. )
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By Vv l.llﬂbllanl. najvedjo, najcenejo %
| t% zbirko sladéicarskih izdelkov. Qﬁ |
t% Vsakovrstne fasu primerne predmete, kakor: @ |
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iy fine bombone, Sokolado, pecivo itd. {@5@1

Vse v izborni kakovosti ter po kolikor mogoce nizki ceni.

Privatna narodila izvrSujem to¢no ter le proti postnem povzetju.

3@@%

SIS

—_——




X P
— =

W vn
P Al ﬂ." Py
\J

Tiskarna knjig in umetnin

DRAGOTIN HRIBAR

' Ljubljani @lla
priporofa se slavnim Knjigoveznica.

uradom, odborom in zasto-

pom, gospodom zaloZnikom, trgovcem in slavnemu ob¢instvu sploh

za izvrSitev vsakorSnih, bodisi enostavnih, kakor tudi najfinejsih
moderno opremljenih tiskovin.

PostreZzba tocna, cene zmerne!
S p==ip~ =5

l. kranjska tvornica pletenin in tkanin

DRAGOTIN HRIBAR
v Ljubljani

priporota cenjenim gg. trgovcem in kramarjem v mestu in na deZeli svoje
izdelke, kakor: nogavice, rokavice, gorenjske jopiZe, gamaZne, otrotja
oblatilca, telovnike za gospode in lovske telovnike itd., itd.
Blago najbolje kakovosti, cene nizke, postrezba totna,

Slavnemu obSinstvu v Ljubljani pa najuljudneje priporo-
€am v nakupovanje omenjenih predmetov svojo
tovarni¥ko zalogo v Selenburgovih ulicah 3t. 13.

Kdor kupi enkrat ostane gotovo zvest
narotnik mojih izdelkov.

Naro¢nina ,Slovana“ znasa na leto 12 K, na pol leta 6 K, na cetrt leta 3 K.
Posamezni zvezki po 1 K 20 h. Dijakom je naro¢nina znizana na 10 K letno.
Za Nemcijo 13 K 50 h, za druge drzave 15 K. — Cena inseratom: Dvostopna
————— petit-vrsta 30 h za enkratni natis; za veckrat po dogovoru, ————

Rp— P -~

Lastnina in tisk D. Hribarja v Ljubljani. — Odgovorni urednik Anton Gregorec v Ljubljani.



